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Výcvikový a protištěkací obojek pro 
psy 2v1

Návod k použití

Před použitím si prosím přečtěte celý tento návod!
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Posílení  naučených  chování

Pokud váš  pes zná  povel, ale reaguje nepravidelně  nebo pomaleji, než
požadujete, výcvikový  obojek může jeho dovednosti zdokonalit.

Například jste svého psa naučili, aby přišel, když  ho zavoláte, ale postupem
času  reaguje  pomaleji.  Můžete  s  ním  komunikovat  pomocí  dálkového 
ovladače, aby na vaše volání  reagoval okamžitě.

1. Nastavte obojek na počáteční  úroveň  stimulace a vyzkoušejte jej.

2. Nasaďte obojek vašemu psovi na krk společně  s jeho běžným obojkem.

3.  Nechte ho volně  pobíhat po výcvikové  ploše. Poté  dejte povel a současně  stiskněte 
tlačítko stimulace.

4. V okamžiku, kdy se váš  pes začne k vám přibližovat, přestaňte s podnětem a pochvalte 
ho.

5.  Pokud se zastaví, než  k vám dojde, nebo se otočí, zopakujte povel a pokračujte ve 
stimulaci. Opět přestaňte v okamžiku, kdy k vám přiběhne, a odměňte ho pochvalou nebo 
pamlskem. Opakujte to 3 nebo 4krát.

Tipy
1.  Pokud to z prvních několika pokusů  nepochopí, nevzdávejte to a nezvyšujte
stimulaci. Zkuste na tom pracovat několikrát denně.

2.  Během tréninku nikdy nevydávejte povel, pokud jej nemůžete vynutit. Váš  pes si musí 
vytvořit mentální  spojení  mezi statickou stimulací/vibrací/pípnutím a svým chováním (u 
některých psů  to může trvat týden i déle).

Celkově  lze obě  metody zastavení  nežádoucího chování  a posílení
žádoucího chování  aplikovat téměř  v každé  tréninkové  situaci.

Výcvikové  obojky se používají  k výcviku psů, nikoli k trestání. Při
správném a opatrném používání  může být obojek bezpečným a  účinným 
nástrojem k výcviku, budování  komunikace a posílení  vašeho pouta s
vaším nejlepším přítelem.
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další přijímač).

 

  

   

1.  Inteligentní 2 v 1  dálkově  ovládaný výcvikový obojek pro psy a
automatický obojek proti  štěkání,  přepínání  jedním kliknutím, pohodlné
ovládání.
2.  Maximální dosah dálkového ovládání až 1100  yardů  v
otevřeném  prostoru bez jakéhokoli rušení.
3.  S  tlačítkem  napájení na dálkovém  ovladači,  nastavení proti nesprávnému použití.
4.  4 výcvikové režimy: Tón/Vibrace/Statická  stimulace/Světlo;  1–100
Nastavitelné  úrovně  intenzity vibrací a elektrických impulsů.

5.  Vodotěsný  přijímací  obojek s krytím IPX6 a  vodotěsný   vysílač  s krytím IPX5.
6. Obojek s  přijímačem  s lithiovou baterií o  mimořádně  velké  kapacitě  650 mAh.
7. Splňte  individuální požadavky  zákazníků  na  přizpůsobení.

8. Vycvičte  až 3 psy pomocí jednoho dálkového  vysílače  (dodatečný  přijímač  je  třeba 
zakoupit

3

Hlavní funkce

Obsah balení:
1 x ruční vysílač
1 x přijímač
1 x nylonový popruh na obojek
1 x poutko na zápěstí
1 x nabíjecí kabel USB
2 x dlouhé kontaktní body
2 x dlouhé silikonové pouzdro
2 x krátké kontaktní body
2 x krátké silikonové pouzdro
2 x spona odolná proti oděru
1 x uživatelská příručka
1 x testovací světlo
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Popis tlačítek

 

  

 

①.  Tlačítko  napájení: 1. Stisknutím zapnete a vypnete  vysílač;  2. Stisknutím
zapnete  a vypnete režim automatického obojku proti  štěkání.

②.  Tlačítko  tónu:  Stiskněte  tlačítko  tónu a  přijímač  jednou pípne.  Úroveň  tónu
nelze nastavit.

③.  Tlačítko  elektrostatické stimulace:  Stiskněte  tlačítko  stimulace a  přijímač  jednou 
vydá  elektrostatický impuls.

④.  Tlačítko  vibrace:  Stiskněte  tlačítko  vibrace a  přijímač  jednou zavibruje.
⑤.  Tlačítko  +/-: Slouží k nastavení  úrovně  vibrací a statické stimulace v rozmezí 1–100.

⑥.  Tlačítko  kanálu: Stisknutím vyberete kanál pro psa (dog1/dog2/dog3).
⑦.  Tlačítko LED diody.

Úroveň vibrací

Úroveň stimulace

Dálkový ovladač
4
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Přijímač

Jak používat

⑩. Svítilna: Během nabíjení a provozu svítí 
různými  barvami.

11. Kontaktní body (statická stimulace): vyberte 
vhodnou délku, která se hodí pro různé tloušťky 
psí srsti, umožňuje snadnější vedení statického 
proudu a pohodlný výcvik vašeho psa.

Důležité upozornění

Uvnitř přijímače se nachází startovací váleček. 
Pokud při zatřesení přijímačem uslyšíte zvuk, 
nemějte obavy, že by se z něj uvolnily nějaké 
součástky.

Poznámka: Před použitím výrobku jej prosím nabijte!
1. Nabíjení dálkového ovladače:
(1) Připojte kabel nabíječky k nabíjecímu portu.
(2) Zapojte nabíječku do standardní zásuvky.

2. Zapnutí a vypnutí vysílače
(1) Stisknutím tlačítka napájení vysílač zapnete/vypnete. Zapnutí/vypnutí podsvícení.
(2) Podsvícení zůstane zapnuté po dobu asi 30 sekund. Pokud nedojde k žádné 
operaci, podsvícení se vypne.
3. Nabíjení přijímače na obojku:
(1) Otevřete gumový kryt, připojte přijímač k nabíječce a zapojte ji do 
standardní zásuvky.
(2) Během nabíjení bliká červená LED kontrolka na přijímači.
(3) Jakmile je přijímač plně nabitý, červená LED kontrolka se automaticky 
zhasne.

Zapnutí přijímače na obojku
Jednou stiskněte tlačítko napájení, přijímač vydá krátké pípnutí a je zapnutý. 
Červená LED kontrolka bude blikat jednou za 8 sekund.

Vypnutí obojku s přijímačem.
Jednou stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí, přijímač vydá pípnutí a červená LED 
dioda již nebude blikat.
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⑨. Stisknutím zapnete a vypnete přijímač, kontakt 9 
přivede signál do dálkového vysílače.

(3)    Ikona baterie bude během nabíjení blikat a po dokončení nabíjení bude svítit 
nepřerušovaně.
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Upozornění
1. Při prvním nabíjení nechte dálkový vysílač a přijímač nabíjet alespoň 2 
hodiny.

3. Přijímač se automaticky vypne, když je baterie téměř vybitá, po 10 
sekundách zazní pípnutí.
4. Tento produkt je dobíjecí. Aby bylo možné jej používat nepřetržitě,
nabíjejte jej jednou měsíčně, i když jej nepoužíváte.

6. Jak spárovat vysílač a přijímač

(1) Zapněte dálkový ovladač a stisknutím tlačítka CH vyberte jeden z kanálů pro 
psy.

(2) Nastavte úroveň stisknutím tlačítka „+“ nebo „-“ (ujistěte se, že úroveň je vyšší než 1).
(3) Zapněte přijímač, přijímač vydá krátké „pípnutí“ a červená LED dioda bude 

blikat jednou za 8 sekund.
(4) Znovu podržte tlačítko napájení přijímače po dobu 2 sekund, kontrolka bude 

rychle blikat po dobu 10 sekund, stiskněte funkční tlačítko (statická stimulace/vibrace/tón, 
libovolné z nich) do 10 sekund. Poté, co stisknete funkční tlačítko, přijímač vydá 
odpovídající zvuk, vibrace a statickou stimulaci. Potvrďte, že spárování bylo úspěšné.

6

2.     Obojek nemůže přijímat žádné signály během nabíjení.

(5) Pokud máte více přijímačů, jednoduše vyberte jiný kanál a spárujte je podle stejných pokynů.

Dálkový ovladač a přijímač(e) by nyní měly být spárovány. Párování je nutné pro ovládání přijímače.

Před připevněním obojku k vašemu mazlíčkovi byste si měli vyzkoušet každou funkci.
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Upozornění
1.  Pamatujte si prosím kanál pro psa, který jste si vybrali.  Nepřepínejte  na jiný,
jinak bude dálkové ovládání  nefunkční.
2.
při  prvním použití a  přečtěte si  návod k použití.

 

Test systému výcviku domácích mazlíčků:  Test funkce 
statické stimulace
Funkci statické stimulace nelze  vidět  pouhým okem, použijte prosím naše 
testovací  světlo.
Stiskněte  tlačítko  funkce statické stimulace, zkontrolujte, zda se rozsvítí kontrolka.

Test funkce vibrací
Stiskněte tlačítko funkce vibrací, přijímač se rozvibruje.

Test funkce tónu
Funkci tónu není třeba nastavovat.
Stiskněte tlačítko tónu, přijímač vydá zvuk.
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Před použitím je nutné spárovat dálkový vysílač a přijímač. Řiďte se prosím pokyny

3. Dálkový ovladač se po 30 sekundách nečinnosti přepne do režimu spánku. Můžete jej 
znovu aktivovat stisknutím libovolného tlačítka.

4. Když je vysílač vypnutý, po stisknutí tlačítek nefungují žádné funkce, 
kromě LED kontrolky.

5. Pokud do 4 minut neprovedete žádnou operaci, přijímač se přepne do pohotovostního 
režimu, což je signalizováno zhasnutým indikátorem. Po zakolísání lze přijímač znovu aktivovat.
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Popis režimů mezi dálkovým výcvikem psů a automatickým 
protishtěkacím režimem:

I. Tento model lze také použít jako automatický obojek proti štěkání. 
Zapněte dálkové ovládání, stiskněte a podržte tlačítko napájení na dálkovém 
ovládání po dobu 3 sekund. Pokud přijímač dvakrát pípne, znamená to, že 
funkce obojku proti štěkání je nyní vypnutá. Stiskněte a podržte tlačítko 
napájení na dálkovém ovládání po dobu 3 sekund. Pokud přijímač jednou 
pípne, znamená to, že funkce obojku proti štěkání je nyní zapnutá.
II. Funkce automatického protishtěkacího obojku je před odesláním nastavena 
jako výchozí tovární nastavení, proto není nutné ji individuálně nastavovat. Po 
zapnutí lze obojek nasadit přímo na krk psa.
III. Fungování automatického režimu proti štěkání je následující:
（1） Když pes zaštěká, zařízení proti štěkání vydá 2sekundový varovný zvuk.
（2） Pokud do 30 sekund zazní druhé štěkání, zařízení
vydá 3sekundový varovný zvuk.

(3)Při třetím štěkání do 30 sekund zařízení proti štěkání přehraje 
5sekundový varovný zvuk spolu se slabým statickým stimulačním trestem pro 
psa, aby si pes zapamatoval, že při zaslechnutí varovného zvuku nemá štěkat.

(4) Tento druh výcviku se opakuje 7krát. První 1–2krát zazní pouze 
varovný zvuk. Pokud pes pokračuje v štěkání, spustí se režim 3–7 zvuků + 
statický proud. Síla statického proudu se postupně zvyšuje, aby se napravilo 
chování psa.
IV. Režim automatické ochrany:
（1） Bez ohledu na to, kolikrát se zařízení proti štěkání aktivuje, automaticky 
se resetuje a vrátí do původního pohotovostního stavu, jakmile pes přestane
štěkat po dobu 30 sekund.
（2） Aby byl pes chráněn, začne kontrolka rychle blikat, když zařízení spustí 
7krát, a zařízení proti štěkání
přestane na 1 minutu fungovat a přejde do původního pohotovostního režimu.

Otvory pro senzory
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Jak správně nosit přijímací obojek

1. Správná poloha při nošení přispívá ke zdravému a 
účinnému výcviku zvířete. Přijímač je třeba umístit na 
spodní část krku zvířete a šroubovací krytka musí přímo 
přiléhat k jeho kůži.

Umístěte vodivý silikon na spodní část 
hrotu

3. Měkký silikonový hrot má také vodivou 
funkci, můžete jej nasadit, aby se zabránilo 
korozi.

2.  Pokud má váš mazlíček v 
oblasti krku hustou srst,
použijte prosím delší 
šroubovací  uzávěry.

5. Mezi obojkem s přijímačem a krkem 
zvířete by měla být zachována mezera o 
šířce prstu, nesmí být příliš volný, jinak 
bude výrazně snížena účinnost statického 
výboje.

4. Spona odolná proti oděru může 
zabránit odření kůže, doporučujeme ji 
používat 2–3krát týdně.

6. Příliš dlouhý obojek s přijímačem lze 
zkrátit nebo upravit jinými způsoby.

9
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Pravidelná údržba
1. Prosím, pravidelně kontrolujte pevnost dálkového vysílače a odstraňujte 
jakékoli vnější poškození.
2. Jednou týdně očistěte šroubovací krytky alkoholem.
3. Zkontrolujte krk svého mazlíčka a provádějte týdenní čištění.

Upozornění
1. V dálkovém ovladači je použita špičková přenosová technologie, není třeba 
mířit přímo na přijímací obojek, signál může procházet překážkami, jako jsou 
stěny a jiné předměty, ale efektivní dosah se tím sníží.
2. Seznam faktorů, včetně, ale nejen, signální stanice, magnetického pole, 
překážek, kapacity baterie, jiných bezdrátových zařízení v okolí, terénu, vegetace 
atd., také ovlivňuje přenos signálů z dálkového vysílače a skutečný efektivní dosah 
dálkového vysílače.

Často kladené otázky (FAQ)
Otázka: Od jakého věku může moje zvíře používat systémy Pet Training?
Odpověď: Nepoužívejte u štěňat mladších 6 měsíců.

Otázka: Je nutné, aby můj mazlíček nosil přijímací obojek i poté, co je 
vycvičený a poslouchá mé povely?
Odpověď: Možná budete muset čas od času posílit paměť svého mazlíčka 
pomocí přijímacího obojku.

Otázka: Mohu systémy Pet Training používat u více než jednoho zvířete?
A: Ano, stačí do systému přidat jeden nebo dva přijímací obojky, abyste mohli 
ovládat dva nebo tři mazlíčky, protože dálkový vysílač disponuje třemi kanály 
pro psy.

Q: Jaký je efektivní dosah vašich systémů pro výcvik domácích mazlíčků?
Odpověď: Efektivní dosah mezi dálkovým vysílačem a přijímacím obojkem 
může činit až 1100 yardů, pokud mezi nimi nejsou žádné překážky. Ve 
skutečnosti však přenos signálu z dálkového vysílače a jeho skutečný 
efektivní dosah ovlivňuje řada faktorů, mezi něž patří mimo jiné signální 
stanice, magnetické pole, překážky, stav baterie, další bezdrátová zařízení v 
okolí, terénní nerovnosti, vegetace atd.
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Q: Chci vyzkoušet funkci statické stimulace  přijímacího  obojku na svém prstu,
ale nefunguje to, je  něco  v  nepořádku?
Odpověď:  Pokud  testujete  přijímací  obojek  na  ruce  nebo  noze,  dotkněte  se 
současně  obou šroubových krytek (elektrod). Dotknutí se pouze jedné šroubové 
krytky (elektrody) nebude fungovat.

Otázka: Jaká je funkce spony odolné proti  oděru?
Odpověď:  1.  Použití  spony  proti  oděru  může  zabránit  odření  kůže,  zabránit 
poranění  kůže  psa  při  dlouhodobém  nošení  železné  tyče  (gumové  tyče)  a  také 
může izolovat od elektřiny.
2.  Pokud pes po  ukončení  používání zařízení začne znovu  štěkat,  můžeme  použít 
sponu proti oděru a nechat psa zařízení nosit i nadále.
3.  Pokud  se  stav  po  několika  použitích  přístroje  zlepší  a  pes  přestane  štěkat,
použijte prosím sponu odolnou proti oděru.

Otázka: Co mám  dělat,  pokud má  můj  mazlíček  zarudlý a podrážděný krk?
Odpověď:  Na  několik  dní  přestaňte  systém  pro  výcvik  zvířat  používat.  Pokud 
stav  přetrvává  déle  než 48 hodin, navštivte veterináře.  I když se  kůže  vrátí do 
normálu,  pečlivě  sledujte stav  kůže  vašeho  mazlíčka.

Otázka: Mohu k  přijímacímu  obojku  připevnit  vodítko?

Odpověď:  NE.  Mohlo  by  to  vést  k  přílišnému  přitlačení  šroubovacích  krytek 
(kontaktních  bodů)  k  krku  vašeho  mazlíčka.  Použijte  samostatný  obojek,  který 
umístíte nad  přijímací  obojek.

Otázka: Jak poznám, kdy je  třeba  dobít baterie v systémech pro výcvik
domácích  mazlíčků?
Odpověď:  U dálkového  vysílače:  symbol se zobrazí v levém dolním rohu LCD 
displeje. U  přijímacího  obojku: pokud uslyšíte 10sekundové pípnutí, je  třeba
jej nabít.

Otázka: Jak dlouho mohu nechat  přijímací  obojek na svém psovi?
Odpověď:  Obojek s  přijímačem  není  určen  k  nepřetržitému  nošení.  Doporučujeme,
aby obojek nebyl nasazen déle než 12 hodin  během  každých 24 hodin. V  případě 
delšího nošení  doporučujeme  pravidelně  kontrolovat stav vašeho  mazlíčka.

Q: Jak dlouho by  měla  trvat tréninková sezení s mým mazlíčkem?
A: Tréninkové lekce by  měly  být pozitivní a krátké, ideální je délka asi 10–15
minut.
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Otázka: Jaké jsou vhodné  úrovně  vibrací a statické stimulace pro moje domácí mazlíčky?

Odpověď:  Zkuste najít  nejvhodnější  úrovně  vibrací a statické stimulace pro vašeho
mazlíčka,  a  to  od  nejnižší  úrovně.  Nadměrná  úroveň  stimulace  může  u  vašeho
mazlíčka  vyvolat silnou reakci.

Otázka: Existují  nějaké  jiné, lepší tréninkové metody?
Odpověď:  Pro dosažení lepších  výsledků  výcviku  můžete  připravit  nějaké  psí
pamlsky jako  motivační  odměnu.
Pokaždé, když  potlačíte  nevhodné chování svého  mazlíčka,  můžete  mu  sdělit,  co má
dělat  a co nemá  dělat.  Po  několika  opakováních váš  mazlíček  pochopí, co se vám
líbí a co se vám nelíbí.

Otázka: Jak dlouho bude trvat, než se moje  zvíře  dobře  vycvičí?
Odpověď:  Odstranění  nevhodného chování nebo  naučení  poslušnostního povelu
vyžaduje  čas.  Prosím,  buďte  trpěliví.  Příliš  rychlý  výcvik  nemusí  vést  k
ideálním výsledkům.

Otázka: Systém výcviku  zvířat  nefunguje nebo moje  zvíře  nereaguje ani po
správné instalaci systému výcviku  zvířat.  Jak mám tento problém  vyřešit?
Odpověď:
1.  Ujistěte  se, že mají jak dálkový  vysílač,  tak  přijímací  obojek dostatek

energie k provozu.
2. Zkontrolujte, zda je  přijímací  obojek zapnutý.
3. Zkontrolujte  tlačítko  „CH“ na dálkovém  ovladači,  abyste se ujistili, že jsou

kanály pro psa  správně  nastaveny.
4. Zkuste znovu spárovat dálkový  ovladač  a  přijímací  obojek.
5. Sundejte  přijímací  obojek a otestujte, zda všechny  tři  funkce pracují

správně.
6. Obojek s  přijímačem  přejde  do pohotovostního režimu po 4

minutách bez pohybu. Jakýkoli jemný pohyb jej  může  aktivovat.
7. Ujistěte  se, že je  přijímací  obojek  správně  nasazen a není  příliš  volný.
8. Zastřihněte  srst vašeho  mazlíčka  v místech, kde se šroubovací krytky

(kontaktní body) dotýkají krku, a/nebo  vyměňte  kontaktní body za delší.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká  republika
www.sunnysoft.cz
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2-in-1-Trainings- und Anti-Bell-Halsband 
für Hunde

T720

Gebrauchsanweisung

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung 
vollständig durch!
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Verstärkung erlernter Verhaltensweisen

Wenn Ihr Hund ein Kommando kennt, aber unregelmäßig oder langsamer reagiert, als 
Sie es wünschen, kann das Trainingshalsband seine Fähigkeiten verbessern.

Sie haben Ihrem Hund beispielsweise beigebracht, zu kommen, wenn Sie ihn rufen, aber 
mit der Zeit reagiert er langsamer. Sie können mit ihm über die Fernbedienung 
kommunizieren, damit er sofort auf Ihren Ruf reagiert.

1. Stellen Sie das Halsband auf die niedrigste Stimulationsstufe ein und probieren Sie es aus.

2. Legen Sie Ihrem Hund das Halsband zusammen mit seinem normalen Halsband um.

3. Lassen Sie ihn frei auf dem Trainingsgelände herumlaufen. Geben Sie dann das Kommando 
und drücken Sie gleichzeitig die Stimulationstaste.

4. Sobald Ihr Hund auf Sie zukommt, unterbrechen Sie den Reiz und loben Sie ihn.

5. Wenn er stehen bleibt, bevor er bei Ihnen angekommen ist, oder sich umdreht, wiederholen Sie 
das Kommando und setzen Sie die Stimulation fort. Hören Sie erneut auf, sobald er zu Ihnen rennt, 
und belohnen Sie ihn mit Lob oder einem Leckerli. Wiederholen Sie dies 3 oder 4 Mal.

Tipps
1. Wenn er es nach den ersten paar Versuchen nicht versteht, geben Sie nicht auf und 
erhöhen Sie die Stimulation nicht. Versuchen Sie, mehrmals täglich daran zu arbeiten.

2. Geben Sie während des Trainings niemals ein Kommando, wenn Sie es nicht durchsetzen 
können. Ihr Hund muss eine mentale Verbindung zwischen der statischen 
Stimulation/Vibration/dem Piepton und seinem Verhalten herstellen (bei manchen Hunden kann 
dies eine Woche oder länger dauern).

Insgesamt lassen sich beide Methoden – das Unterbinden unerwünschten 
Verhaltens und das Verstärken erwünschten Verhaltens – in fast jeder 
Trainingssituation anwenden.

Trainingshalsbänder dienen der Hundeerziehung und nicht der Bestrafung. Bei 
richtiger und umsichtiger Anwendung kann ein Halsband ein sicheres und 
wirksames Hilfsmittel sein, um Ihren Hund zu trainieren, die Kommunikation zu 
verbessern und Ihre Bindung zu Ihrem besten Freund zu stärken.
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Hauptfunktionen
1. Intelligentes 2-in-1-Ferngesteuertes Trainingshalsband für Hunde und 
automatisches Anti-Bell-Halsband, Umschalten mit einem Klick, bequeme 
Bedienung.
2. Maximale Reichweite der Fernbedienung bis zu 1100 Yards 
im freien Gelände ohne jegliche Störungen.
3. Mit Ein-/Aus-Taste an der Fernbedienung, Einstellung gegen unbeabsichtigte Betätigung.
4. 4 Trainingsmodi: Ton/Vibration/Statische Stimulation/Licht; 1–100 
einstellbare Intensitätsstufen für Vibrationen und elektrische Impulse.

5. Wasserdichtes Empfängerhalsband mit Schutzklasse IPX6 und wasserdichter Sender mit Schutzklasse 
IPX5.

6. Empfängerhalsband mit Lithium-Akku mit einer außergewöhnlich hohen Kapazität von 650 mAh.
7. Erfüllen Sie die individuellen Anpassungswünsche Ihrer Kunden.

8. Trainieren Sie bis zu 3 Hunde mit einem einzigen Handsender (ein zusätzlicher Empfänger 
muss separat erworben werden).

Lieferumfang:
1 x Handsender
1 x Empfänger
1 x Nylon-Halsbandschlaufe 
1 x Handschlaufe
1 x USB-Ladekabel
2 x lange Kontaktpunkte
2 x lange Silikonhüllen
2 x kurze Kontaktpunkte
2 x  kurze Silikonhüllen 
 2 x abriebfeste Klammern 
 1 x Bedienungsanleitung
1 x Testlampe
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1

4

Fernbedi
enung

Beschreibung der Tasten
①. Ein-/Aus-Taste: 1. Durch Drücken schalten Sie den Sender ein und aus; 2. Durch 

Drücken schalten Sie den automatischen Anti-Bell-Modus ein und aus.
②. Signalton-Taste: Drücken Sie die Signalton-Taste, und der Empfänger gibt einen Piepton 

ab. Die Lautstärke des Signaltons kann nicht eingestellt werden.
③. Taste für elektrostatische Stimulation: Drücken Sie die Stimulationstaste, und der Empfänger gibt 

einmal einen elektrostatischen Impuls ab.
④. Vibrationstaste: Drücken Sie die Vibrationstaste, und der Empfänger vibriert einmal.

⑤. +/--Taste: Dient zur Einstellung der Vibrationsstärke und der statischen Stimulation im Bereich von 1 bis 

100.

⑥. Kanaltaste: Durch Drücken wählen Sie den Kanal für den Hund aus (dog1/dog2/dog3).

⑦. LED-Taste.

Vibrationsstufe

Stimulationsstufe

Fernbedienung
4
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⑨. Durch Drücken schalten Sie den Empfänger ein und 
aus, Kontakt 9 leitet das Signal an den 
Fernbedienungssender weiter.
⑩. Leuchtanzeige: Leuchtet während des 
Ladevorgangs und im Betrieb in verschiedenen 
Farben.

Empfäng
er

Anwendung

Kontaktpunkte (statische Stimulation): Wählen Sie 
die geeignete Länge, die für verschiedene Fellstärken 
geeignet ist, eine leichtere Ableitung des statischen 
Stroms ermöglicht und ein komfortables Training Ihres 
Hundes gewährleistet.

Wichtiger Hinweis

Im Inneren des Empfängers befindet sich eine Startrolle. 
Wenn Sie beim Schütteln des Empfängers ein Geräusch 
hören, brauchen Sie keine Sorge zu haben, dass sich Teile 
gelöst haben könnten.

Hinweis: Bitte laden Sie das Produkt vor der Verwendung auf!
1. Aufladen der Fernbedienung:
(1) Schließen Sie das Ladekabel an den Ladeanschluss an.
(2) Stecken Sie das Ladegerät in eine normale Steckdose.
(3) Das Batteriesymbol blinkt während des Ladevorgangs und leuchtet nach Abschluss 
des Ladevorgangs dauerhaft.

2. Ein- und Ausschalten des Senders
(1) Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den Sender ein- bzw. auszuschalten. Ein-/Ausschalten der 

Hintergrundbeleuchtung.
(2) Die Hintergrundbeleuchtung bleibt etwa 30 Sekunden lang eingeschaltet. Wenn keine 
Bedienung erfolgt, schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung aus.
3. Aufladen des Empfängers am Halsband:
(1) Öffnen Sie die Gummiabdeckung, schließen Sie den Empfänger an das 
Ladegerät an und stecken Sie dieses in eine normale Steckdose.
(2) Während des Ladevorgangs blinkt die rote LED-Anzeige am Empfänger.
(3) Sobald der Empfänger vollständig aufgeladen ist, erlischt die rote LED-Anzeige 
automatisch.

Einschalten des Empfängers am Halsband
Drücken Sie einmal die Ein-/Aus-Taste, der Empfänger gibt einen kurzen Piepton ab und ist eingeschaltet.
Die rote LED-Anzeige blinkt alle 8 Sekunden.

Ausschalten des Halsbands mit Empfänger
Drücken Sie einmal die Ein-/Aus-Taste; der Empfänger gibt einen Piepton ab und die rote LED 
blinkt nicht mehr.

5
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Hinweis
1. Lassen Sie den Sender und den Empfänger beim ersten Aufladen mindestens 2 
Stunden lang aufladen.
2. Das Halsband kann während des Ladevorgangs keine Signale empfangen.
3. Der Empfänger schaltet sich automatisch aus, wenn der Akku fast leer ist; 
nach 10 Sekunden ertönt ein Piepton.
4. Dieses Produkt ist wiederaufladbar. Um es kontinuierlich nutzen zu können,
laden Sie es einmal im Monat auf, auch wenn Sie es nicht benutzen.

6. So koppeln Sie Sender und Empfänger

(1) Schalten Sie die Fernbedienung ein und wählen Sie durch Drücken der CH-Taste einen 
der Kanäle für Hunde aus.

(2) Stellen Sie die Lautstärke mit der Taste „+“ oder „-“ ein (stellen Sie sicher, dass die Lautstärke höher 
als 1 ist).

(3) Schalten Sie den Empfänger ein; der Empfänger gibt einen kurzen Piepton ab und die 
rote LED blinkt alle 8 Sekunden.

(4) Halten Sie die Ein-/Aus-Taste des Empfängers erneut 2 Sekunden lang gedrückt; die 
Kontrollleuchte blinkt 10 Sekunden lang schnell. Drücken Sie innerhalb von 10 Sekunden eine 
Funktionstaste (statische Stimulation/Vibration/Ton, eine beliebige davon). Nachdem Sie die 
Funktionstaste gedrückt haben, gibt der Empfänger den entsprechenden Ton, die Vibration und die 
statische Stimulation aus. Bestätigen Sie, dass die Kopplung erfolgreich war.
(5) Wenn Sie mehrere Empfänger haben, wählen Sie einfach einen anderen Kanal und koppeln Sie diese nach 

denselben Anweisungen.

Die Fernbedienung und der/die Empfänger sollten nun gekoppelt sein. Die Kopplung ist für die Steuerung des 

Empfängers erforderlich. Bevor Sie das Halsband Ihrem Haustier anlegen, sollten Sie jede Funktion 

ausprobieren.

6

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



© Sunnysoft s.r.o., 
Vertriebspartner

Hinweis
1. Bitte merken Sie sich den Kanal, den Sie für Ihren Hund ausgewählt haben. Wechseln 
Sie nicht zu einem anderen Kanal, da die Fernbedienung sonst nicht funktioniert.
2. Vor der Verwendung müssen Fernbedienung und Empfänger gekoppelt werden. Befolgen Sie bitte die 

Anweisungen
bei der ersten Inbetriebnahme und lesen Sie die Bedienungsanleitung.

3. Die Fernbedienung wechselt nach 30 Sekunden Inaktivität in den Ruhemodus. Sie können sie 
durch Drücken einer beliebigen Taste wieder aktivieren.

4. Wenn der Sender ausgeschaltet ist, funktionieren nach dem Drücken der 
Tasten keine Funktionen, mit Ausnahme der LED-Anzeige.

5. Wenn Sie innerhalb von 4 Minuten keine Bedienung vornehmen, wechselt der Empfänger in den 
Standby-Modus, was durch das Erlöschen der Anzeige signalisiert wird. Nach dem Ausschalten kann der 
Empfänger wieder aktiviert werden.

Test des Haustier-Trainingssystems: Test der statischen 
Stimulationsfunktion
Die Funktion der statischen Stimulation ist mit bloßem Auge nicht erkennbar, bitte 
verwenden Sie unsere Testlampe.
Drücken Sie die Taste für die statische Stimulation und überprüfen Sie, ob die Kontrollleuchte aufleuchtet.

Test der Vibrationsfunktion
Drücken Sie die Taste für die Vibrationsfunktion; der Empfänger beginnt zu vibrieren.

Test der Tonfunktion
Die Signaltonfunktion muss nicht eingestellt werden.
Drücken Sie die Ton-Taste, der Empfänger gibt einen Ton ab.
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Beschreibung der Modi zwischen Ferntraining für Hunde und automatischem 
Anti-Bell-Modus:

I. Dieses Modell kann auch als automatisches Anti-Bell-Halsband verwendet 
werden. Schalten Sie die Fernbedienung ein und halten Sie die Ein-/Aus-Taste auf der 
Fernbedienung 3 Sekunden lang gedrückt. Wenn der Empfänger zweimal piept, 
bedeutet dies, dass die Anti-Bell-Funktion des Halsbands nun ausgeschaltet ist. Halten 
Sie die Ein-/Aus-Taste auf der Fernbedienung 3 Sekunden lang gedrückt. Wenn der 
Empfänger einmal piept, bedeutet dies, dass die Anti-Bell-Funktion nun aktiviert ist.
II. Die automatische Anti-Bell-Funktion ist vor dem Versand als werkseitige 
Standardeinstellung voreingestellt, daher ist keine individuelle Einstellung erforderlich. 
Nach dem Einschalten kann das Halsband direkt am Hals des Hundes angelegt werden.
III. Der automatische Anti-Bell-Modus funktioniert wie folgt:

（1） Wenn der Hund bellt, gibt das Anti-Bell-Gerät einen 2-sekündigen Warnton ab.

（2） Wenn innerhalb von 30 Sekunden ein zweites Bellen 
ertönt, gibt das Gerät einen 3-sekündigen Warnton ab.

(3)Beim dritten Bellen innerhalb von 30 Sekunden gibt das Anti-Bell-Gerät einen 5-
sekündigen Warnton ab, zusammen mit einem schwachen statischen Reizimpuls für den 
Hund, damit dieser lernt, dass er nicht bellen darf, wenn er den Warnton hört.

(4) Diese Art des Trainings wird siebenmal wiederholt. Bei den ersten 1–2 Malen 
ertönt lediglich ein Warnton. Wenn der Hund weiterhin bellt, wird der Modus mit 3–7 
Tönen + statischem Strom ausgelöst. Die Stärke des statischen Stroms wird 
schrittweise erhöht, um das Verhalten des Hundes zu korrigieren.
IV. Automatischer Schutzmodus:

（1） Unabhängig davon, wie oft das Anti-Bell-Gerät aktiviert wird, setzt es sich 
automatisch zurück und kehrt in den ursprünglichen Bereitschaftsmodus zurück, sobald der 
Hund
30 Sekunden lang nicht mehr bellt.

（2） Zum Schutz des Hundes beginnt die Kontrollleuchte schnell zu blinken, wenn das 
Gerät siebenmal ausgelöst wird, und das Anti-Bell-Gerät
für 1 Minute nicht mehr und kehrt in den ursprünglichen Standby-Modus zurück.

Öffnungen für Sensoren
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So tragen Sie das Empfängerhalsband richtig

1. Die richtige Position beim Tragen trägt zu einem gesunden und 
effektiven Training des Tieres bei. Der Empfänger muss am 
unteren Teil des Halses des Tieres angebracht werden, und die 
Schraubkappe muss direkt auf der Haut aufliegen.

Bringen Sie das leitfähige Silikon am unteren 
Ende der Spitze an

3. Die weiche Silikonspitze hat ebenfalls eine 
leitende Funktion; Sie können sie aufsetzen, um 
Korrosion zu verhindern.

2. Wenn Ihr Haustier im 
Halsbereich dichtes Fell hat, 
verwenden Sie bitte längere 
Schraubverschlüsse.

5. Zwischen dem Halsband mit dem 
Empfänger und dem Hals des Tieres sollte ein 
fingerbreiter Abstand bleiben; es darf nicht zu 
locker sitzen, da sonst die Wirksamkeit der 
statischen Entladung deutlich verringert wird.

4. Der abriebfeste Verschluss kann 
Hautabschürfungen verhindern; wir 
empfehlen, ihn 2–3 Mal pro Woche zu 
verwenden.

6. Ein zu langes Halsband mit Empfänger kann 
gekürzt oder auf andere Weise angepasst werden.
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Regelmäßige Wartung
1. Bitte überprüfen Sie regelmäßig den festen Sitz des Handsenders und beseitigen Sie 
eventuelle äußere Beschädigungen.
2. Reinigen Sie die Schraubkappen einmal pro Woche mit Alkohol.
3. Überprüfen Sie den Hals Ihres Haustieres und führen Sie wöchentliche Reinigungen durch.

Hinweis
1. Die Fernbedienung nutzt modernste Übertragungstechnologie. Es ist nicht notwendig, direkt 
auf das Empfängerhalsband zu zielen. Das Signal kann Hindernisse wie Wände und andere 
Gegenstände durchdringen, wodurch sich jedoch die effektive Reichweite verringert.
2. Eine Reihe von Faktoren, darunter unter anderem die Signalstation, Magnetfelder, 
Hindernisse, die Batteriekapazität, andere drahtlose Geräte in der Umgebung, das Gelände, die 
Vegetation usw., beeinflussen ebenfalls die Signalübertragung des Fernbedienungssenders und 
dessen tatsächliche Reichweite.

Häufig gestellte Fragen (FAQ)
Frage: Ab welchem Alter kann mein Tier die Pet Training-Systeme verwenden?
Antwort: Verwenden Sie das System nicht bei Welpen unter 6 Monaten.

Frage: Muss mein Haustier das Empfängerhalsband auch dann noch tragen, wenn 
es bereits trainiert ist und meinen Befehlen gehorcht?
Antwort: Möglicherweise müssen Sie das Gedächtnis Ihres Haustieres von Zeit zu Zeit 
mit Hilfe des Empfängerhalsbands auffrischen.

Frage: Kann ich die Pet Training-Systeme für mehr als ein Tier verwenden? Antwort: 
Ja, Sie müssen lediglich ein oder zwei Empfängerhalsbänder zum System hinzufügen, um 
zwei oder drei Haustiere zu steuern, da die Fernbedienung über drei Kanäle für Hunde 
verfügt.

F: Wie groß ist die effektive Reichweite Ihrer Systeme zur Haustiererziehung? Antwort: 
Die effektive Reichweite zwischen Fernbedienung und Empfängerhalsband kann bis zu 1100 
Yards betragen, sofern sich keine Hindernisse dazwischen befinden. Tatsächlich wird die 
Signalübertragung vom Handsender und seine tatsächliche Reichweite jedoch von einer Reihe 
von Faktoren beeinflusst, darunter Sendemasten, Magnetfelder, Hindernisse, der Batteriestand, 
andere drahtlose Geräte in der Umgebung, Geländeunebenheiten, Vegetation usw.
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F: Ich möchte die statische Stimulationsfunktion des Empfängerhalsbands an meinem Finger 
ausprobieren, aber es funktioniert nicht. Stimmt etwas nicht?
Antwort: Wenn Sie das Empfangsband am Arm oder Bein testen, berühren Sie bitte gleichzeitig 
beide Schraubkappen (Elektroden). Das Berühren nur einer Schraubkappe (Elektrode) 
funktioniert nicht.

Frage: Welche Funktion hat die abriebfeste Klammer?
Antwort: 1. Die Verwendung der abriebfesten Klammer kann Hautabschürfungen verhindern, 
Hautverletzungen des Hundes bei längerem Tragen der Eisenstange (Gummistange) vermeiden 
und zudem vor Stromschlägen schützen.

2. Wenn der Hund nach Beendigung der Nutzung des Geräts wieder zu bellen beginnt, können 
wir die abriebfeste Klammer verwenden und das Gerät weiterhin am Hund tragen lassen.
3. Wenn sich der Zustand nach mehrmaliger Verwendung des Geräts verbessert und der Hund 
aufhört zu bellen, verwenden Sie bitte die abriebfeste Klammer.

Frage: Was soll ich tun, wenn mein Haustier einen geröteten und gereizten Hals hat? 
Antwort: Setzen Sie das Tiertrainingssystem für einige Tage nicht ein. Wenn der Zustand länger 
als 48 Stunden anhält, suchen Sie einen Tierarzt auf. Auch wenn sich die Haut wieder 
normalisiert, beobachten Sie den Hautzustand Ihres Haustieres sorgfältig.

Frage: Kann ich eine Leine am Trainingshalsband befestigen?

Antwort: NEIN. Dies könnte dazu führen, dass die Schraubkappen (Kontaktpunkte) zu stark 
gegen den Hals Ihres Haustieres drücken. Verwenden Sie ein separates Halsband, das Sie über 
dem Empfängerhalsband anlegen.

Frage: Woran erkenne ich, wann die Batterien in den Trainingssystemen für Haustiere 
aufgeladen werden müssen?
Antwort: Beim Handsender: Das Symbol erscheint in der unteren linken Ecke des LCD-
Displays. Beim Empfängerhalsband: Wenn Sie einen 10-sekündigen Piepton hören, muss 
es aufgeladen werden.

Frage: Wie lange kann ich das Empfängerhalsband meinem Hund umlegen lassen?
Antwort: Das Empfängerhalsband ist nicht für das ununterbrochene Tragen vorgesehen. Wir 
empfehlen, das Halsband nicht länger als 12 Stunden innerhalb von 24 Stunden anzulegen. Bei 
längerem Tragen empfehlen wir, den Zustand Ihres Haustieres regelmäßig zu überprüfen.

F: Wie lange sollten die Trainingseinheiten mit meinem Haustier dauern?
A: Die Trainingseinheiten sollten positiv und kurz sein, idealerweise etwa 10–15 Minuten lang.
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Frage: Welche Vibrations- und Statikstimulationsstufen sind für meine Haustiere geeignet?

Antwort:  Versuchen  Sie,  die  für  Ihr  Haustier  am  besten  geeigneten  Vibrations-  und
Statikstimulationsstufen  zu  finden,  und  beginnen  Sie  dabei  mit  der  niedrigsten  Stufe.  Eine  zu
starke Stimulation kann bei Ihrem Haustier eine heftige Reaktion auslösen.

Frage: Gibt es andere, bessere Trainingsmethoden?
Antwort: Um bessere Trainingsergebnisse zu erzielen, können Sie einige Hundeleckerlis
als motivierende Belohnung vorbereiten.
Jedes Mal, wenn Sie das unerwünschte Verhalten Ihres Haustieres unterbinden, können Sie ihm 
vermitteln, was es tun soll und was nicht. Nach einigen Wiederholungen wird Ihr Haustier 
verstehen, was Ihnen gefällt und was nicht.

Frage: Wie lange wird es dauern, bis mein Tier gut erzogen ist?
Antwort:  Das  Abgewöhnen  von  unerwünschtem  Verhalten  oder  das  Erlernen  von 
Gehorsamkeitsbefehlen  braucht  Zeit.  Bitte  haben  Sie  Geduld.  Ein  zu  schnelles  Training
führt möglicherweise nicht zu den gewünschten Ergebnissen.

Frage: Das Tiertrainingssystem funktioniert nicht oder mein Tier reagiert auch nach 
korrekter Installation des Systems nicht. Wie kann ich dieses Problem beheben?  Antwort:

1. Stellen Sie sicher, dass sowohl die Fernbedienung als auch das
Empfängerhalsband über ausreichend Energie verfügen.

2. Überprüfen Sie, ob das Empfängerhalsband eingeschaltet ist.
3. Überprüfen Sie die Taste „CH“ auf der Fernbedienung, um sicherzustellen, dass die

Kanäle für den Hund richtig eingestellt sind.
4. Versuchen Sie, die Fernbedienung und das Empfängerhalsband erneut zu koppeln.
5. Nehmen Sie das Empfängerhalsband ab und prüfen Sie, ob alle drei

Funktionen ordnungsgemäß funktionieren.
6. Das Empfängerhalsband wechselt nach 4 Minuten ohne Bewegung in den

Standby-Modus. Jede noch so kleine Bewegung kann es aktivieren.
7. Stellen Sie sicher, dass das Empfängerhalsband richtig sitzt und nicht zu locker ist.
8. Schneiden Sie das Fell Ihres Haustieres an den Stellen kurz, an denen die

Schraubkappen (Kontaktpunkte) den Hals berühren, und/oder tauschen Sie die 
Kontaktpunkte gegen längere aus.

Lieferant/Vertrieb
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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2 az 1-ben kiképző és ugatásgátló 
nyakörv kutyáknak

T720

Használati utasítás

Használat előtt kérjük, olvassa el figyelmesen a teljes 
használati utasítást!
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A megtanult viselkedés megerősítése

Ha kutyája ismeri a parancsot, de nem mindig reagál rá, vagy lassabban, mint 
szeretné, a kiképző nyakörv segíthet tökéletesíteni képességeit.

Például megtanította kutyáját, hogy jöjjön, amikor hívja, de az idő múlásával 
lassabban reagál. A távirányítóval kommunikálhat vele, hogy azonnal reagáljon a 
hívására.

1. Állítsa be a nyakörvet a kezdeti stimulációs szintre, és próbálja ki.

2. Tegye fel a nyakörvet a kutyájára a szokásos nyakörve mellé.

3. Hagyja, hogy szabadon szaladgáljon a kiképzési területen. Ezután adjon parancsot, és 
egyidejűleg nyomja meg a stimulációs gombot.

4. Amint a kutyája elindul feléd, hagyja abba az ingeradást, és dicsérje meg.

5. Ha megáll, mielőtt odaérne, vagy megfordul, ismételje meg a parancsot, és folytassa az 
ingerlést. Ismét hagyja abba abban a pillanatban, amikor odaér, és jutalmazza dicsérettel vagy 
egy falattal. Ismételje meg ezt 3-4 alkalommal.

Tippek
1. Ha az első néhány kísérlet után nem érti meg, ne adja fel, és ne növelje az 
ingerlést. Próbálja meg naponta többször gyakorolni.

2. A tréning során soha ne adjon ki parancsot, ha azt nem tudja érvényesíteni. A kutyának 
mentális kapcsolatot kell kialakítania a statikus stimuláció/rezgés/csipogás és a viselkedése 
között (néhány kutyánál ez egy hétig vagy annál is tovább tarthat).

Összességében mindkét módszer – a nemkívánatos viselkedés leállítása 
és a kívánatos viselkedés megerősítése – szinte minden edzési helyzetben 
alkalmazható.

A kiképző nyakörveket a kutyák kiképzésére használják, nem pedig 
büntetésre. Helyes és óvatos használat mellett a nyakörv biztonságos és 
hatékony eszköz lehet a kiképzéshez, a kommunikáció kialakításához, 
valamint a legjobb barátoddal való kötődés megerősítéséhez.
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Főbb jellemzők
1. Intelligens, 2 az 1-ben távirányítású kutyakiképző nyakörv és 
automatikus ugatásgátló nyakörv, egy kattintással átkapcsolható, 
kényelmes kezelés.
2. A távirányító maximális hatótávolsága akár 1100 yard is 
lehet nyílt terepen, zavarás nélkül.
3. A távirányítón található bekapcsológomb, beállítás a helytelen használat ellen.
4. 4 kiképzési mód: Hang/Rezgés/Statikus stimuláció/Fény; 1–100 
állítható rezgés- és elektromos impulzusintenzitási szint.

5. Vízálló vevő nyakörv IPX6 védelemmel és vízálló adó IPX5 védelemmel.
6. A vevővel ellátott nyakörv rendkívül nagy, 650 mAh kapacitású lítium-akkumulátorral 

rendelkezik.
7. Teljesítse az ügyfelek egyedi testreszabási igényeit.

8. Egy távadóval akár 3 kutyát is kiképezhet (további vevőkészüléket külön kell 
vásárolni).

A csomag tartalma:
1 x kézi adó 
1 x vevő
1 x nylon nyakörv-heveder
1 x csuklópánt
1 x USB-töltőkábel
2 x hosszú érintkezőpont
2  x  hosszú  szilikon  tok  
2  x rövid  érintkezőpont
2  x  rövid  szilikon  tok 
 2  x kopásálló  kapcs 
 1 x felhasználói kézikönyv
1 x tesztlámpa
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1

4

távirány
ító

A gombok leírása
①. Bekapcsoló gomb: 1. Megnyomásával be- és kikapcsolhatja az adót; 2. 

Megnyomásával be- és kikapcsolhatja az automatikus ugatásgátló módot.
②. Hangjelző gomb: A hangjelző gomb megnyomásával a vevőegység egyszer sípol. 

A hangjelzés hangereje nem állítható be.
③. Elektrosztatikus stimulációs gomb: A stimulációs gomb megnyomásával a vevőegység 

egyszer elektrosztatikus impulzust ad le.
④. Rezgésgomb: Nyomja meg a rezgésgombot, és a vevőegység egyszer rezegni fog.

⑤. +/- gomb: A rezgés és a statikus stimuláció szintjének beállítására szolgál 1–100 közötti 

tartományban.

⑥. Csatorna gomb: Megnyomásával kiválaszthatja a kutyának szánt csatornát (dog1/dog2/dog3).
⑦. LED-gomb.

Rezgésszint

Stimulációs szint

Távirányító
4
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⑨. Megnyomásával be- és kikapcsolhatja a vevőt, a 9. 
érintkező jelzést továbbít a távirányítóhoz.
⑩. Lámpa: Töltés és működés közben 
különböző színekkel világít.

Vevő

Használata

Érintési pontok (statikus stimuláció): válassza ki 
a megfelelő hosszúságot, amely alkalmas a kutya 
szőrzetének különböző vastagságához, megkönnyíti 
a statikus áram vezetését és kényelmesebbé teszi a 
kutya kiképzését.

Fontos figyelmeztetés

A vevőegység belsejében található egy 
indítóhengert. Ha a vevőegységet megrázza, és 
hangot hall, ne aggódjon, nem esett ki belőle 
alkatrész.

Megjegyzés: A termék használata előtt kérjük, töltse fel!
1. A távirányító feltöltése:
(1) Csatlakoztassa a töltő kábelt a töltőcsatlakozóhoz.
(2) Csatlakoztassa a töltőt egy szabványos konnektorhoz.
(3) A töltés során az akkumulátor ikon villog, a töltés befejezése után pedig 
folyamatosan világít.

2. Az adó be- és kikapcsolása
(1) A bekapcsoló gomb megnyomásával be- és kikapcsolhatja az adót. A háttérvilágítás be- és 

kikapcsolása.
(2) A háttérvilágítás körülbelül 30 másodpercig bekapcsolva marad. Ha nem 
történik semmilyen művelet, a háttérvilágítás kikapcsol.
3. A nyakörvön lévő vevőegység töltése:
(1) Nyissa ki a gumiborítást, csatlakoztassa a vevőt a töltőhöz, majd 
dugja be azt egy szabványos konnektorba.
(2) A töltés során a vevőegységen a piros LED-jelzőfény villog.
(3) Amint a vevőegység teljesen feltöltődött, a piros LED-jelzőfény 
automatikusan kialszik.

A vevő bekapcsolása a nyakörven
Nyomja meg egyszer a bekapcsoló gombot, a vevőegység rövid sípolást ad, és bekapcsol.
A piros LED-jelzőfény 8 másodpercenként egyszer villog.

A nyakörv és a vevő kikapcsolása.
Nyomja meg egyszer a be-/kikapcsoló gombot, a vevőegység sípol, és a piros LED-
lámpa már nem villog.

5
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Figyelmeztetés
1. Az első feltöltéskor hagyja a távadót és a vevőt legalább 2 órán át tölteni.
2. A nyakörv töltés közben nem képes jeleket fogadni.
3. A vevőegység automatikusan kikapcsol, amikor az akkumulátor 
szinte lemerült, 10 másodperc múlva sípoló hang hallatszik.
4. Ez a termék újratölthető. A folyamatos használat érdekében
töltse fel havonta egyszer, még akkor is, ha nem használja.

6. A távadó és a vevő párosítása

(1) Kapcsolja be a távirányítót, és nyomja meg a CH gombot, hogy kiválasszon egy 
kutyacsatornát.

(2) Állítsa be a szintet a „+” vagy „-” gomb megnyomásával (győződjön meg arról, hogy a szint 
1-nél magasabb).

(3) Kapcsolja be a vevőkészüléket; a készülék rövid „bip” hangot ad, és a piros 
LED-lámpa 8 másodpercenként egyszer villog.

(4) Tartsa lenyomva a vevőegység bekapcsológombját ismét 2 másodpercig, a jelzőfény 
10 másodpercig gyorsan villogni fog, nyomja meg a funkciógombot (statikus 
stimuláció/rezgés/hang, bármelyiket) 10 másodpercen belül. A funkciógomb megnyomása 
után a vevőegység a megfelelő hangot, rezgést és statikus stimulációt adja ki. Erősítse meg, 
hogy a párosítás sikeres volt.
(5) Ha több vevője van, egyszerűen válasszon egy másik csatornát, és párosítsa őket ugyanazok az 

utasítások szerint.

A távirányító és a vevőkészülék(ek) most már párosítva vannak. A párosítás szükséges a vevőkészülék 

vezérléséhez. Mielőtt a nyakörvet a kedvencére rögzítené, érdemes kipróbálnia az összes funkciót.
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Figyelem
1. Kérjük, jegyezze meg a kutyájához választott csatornát. Ne váltson másikra, 
mert ellenkező esetben a távirányító nem fog működni.
2. Használat előtt párosítani kell a távadót és a vevőt. Kérjük, kövesse az
az első használatkor, és olvassa el a használati utasítást.
3. A távirányító 30 másodpercnyi inaktivitás után alvó üzemmódba vált. Bármelyik gomb 
megnyomásával újra aktiválhatja.

4. Ha a távadó ki van kapcsolva, a gombok megnyomására a LED-
jelzőfényen kívül semmi sem működik.
5. Ha 4 percen belül nem végez semmilyen műveletet, a vevő készülék készenléti üzemmódba vált, 
amit a kialudt jelzőfény jelez. A készülék újraindítható egy rázással.

Háziállat-kiképző rendszer tesztelése: Statikus stimuláció 
funkció tesztelése
A statikus stimuláció funkciója szabad szemmel nem látható, kérjük, használja a 
tesztlámpánkat.
Nyomja meg a statikus stimuláció gombot, és ellenőrizze, hogy kigyullad-e a jelzőfény.

A rezgésfunkció tesztelése
Nyomja meg a rezgésfunkció gombját, a vevőegység rezegni kezd.

Hangfunkció tesztelése
A hangjelzést nem kell beállítani.
Nyomja meg a hangjelző gombot, a vevő hangot ad ki.
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A kutyák távirányításos kiképzése és az automatikus ugatásgátló mód közötti 
üzemmódok leírása:

I. Ez a modell automatikus ugatásgátló nyakörvként is használható. 
Kapcsolja be a távirányítót, nyomja meg és tartsa lenyomva a távirányító 
bekapcsoló gombját 3 másodpercig. Ha a vevőegység kétszer sípol, az azt 
jelenti, hogy az ugatásgátló nyakörv funkciója jelenleg ki van kapcsolva. 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a távirányító bekapcsoló gombját 3 
másodpercig. Ha a vevőegység egyszer sípol, az azt jelenti, hogy az ugatásgátló 
funkció most be van kapcsolva.
II. Az automatikus ugatásgátló nyakörv funkciója a kiszállítás előtt gyári 
alapbeállításként van beállítva, ezért nincs szükség egyedi beállításra. Bekapcsolás 
után a nyakörvet közvetlenül a kutya nyakára lehet helyezni.
III. Az automatikus ugatásgátló üzemmód működése a következő:
（1） Amikor a kutya ugat, az ugatásgátló eszköz 2 másodperces figyelmeztető hangot ad ki.

（2） Ha 30 másodpercen belül második ugatás 
hallatszik, a készülék 3 másodperces figyelmeztető 
hangot ad ki.

(3)A harmadik ugatás esetén 30 másodpercen belül a ugatásgátló eszköz 5 
másodperces figyelmeztető hangot ad ki, egyidejűleg gyenge statikus stimulációs 
büntetéssel a kutya számára, hogy a kutya megtanulja: a figyelmeztető hang 
hallatán nem szabad ugatnia.

(4) Ez a fajta edzés 7-szer ismétlődik. Az első 1–2 alkalommal csak 
figyelmeztető hang hallatszik. Ha a kutya tovább ugat, bekapcsol a 3–7 hang + 
statikus áram mód. A statikus áram erőssége fokozatosan növekszik, hogy 
kijavítsa a kutya viselkedését.
IV. Automatikus védelmi mód:

（1） Függetlenül attól, hogy hányszor aktiválódik az ugatásgátló, automatikusan visszaáll az eredeti készenléti állapotba, amint a kutya abbahagyja
30 másodpercig nem ugat.

（2） A kutya védelme érdekében a jelzőfény gyorsan villogni kezd, amikor a készülék 7-szer aktiválódik, és az ugatásgátló
1 percre leáll, és visszatér az eredeti készenléti állapotba.

Érzékelőnyílások
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A vevő nyakörv helyes viselése

1. A helyes viselési pozíció hozzájárul az állat egészséges és 
hatékony kiképzéséhez. A vevőt az állat nyakának alsó 
részére kell helyezni, és a csavaros fedélnek közvetlenül az 
állat bőréhez kell illeszkednie.

Helyezze a vezető szilikont a csúcs alsó 
részére

3. A puha szilikon hegy vezetőképes is, 
felhelyezheti, hogy megakadályozza a korróziót.

2. Ha kedvence nyakán sűrű 
szőr van, kérjük, használjon 
hosszabb csavaros 
kupakokat.

5. A vevővel ellátott nyakörv és az állat 
nyaka között ujjnyi távolságot kell hagyni, 
nem lehet túl laza, különben jelentősen 
csökken a statikus kisülés hatékonysága.

4. A kopásálló kapcsok 
megakadályozzák a bőr dörzsölődését, 
javasoljuk, hogy hetente 2–3 alkalommal 
használja őket.

6. A túl hosszú nyakörvet a vevőegységgel 
együtt rövidíteni lehet, vagy más módon is 
módosítható.
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Rendszeres karbantartás
1. Kérjük, rendszeresen ellenőrizze a távadó szilárdságát, és távolítsa el az esetleges 
külső sérüléseket.
2. Hetente egyszer tisztítsa meg a csavaros fedeleket alkohollal.
3. Ellenőrizze kedvence nyakát, és végezzen heti tisztítást.

Figyelem
1. A távirányítóban csúcstechnológiájú átviteli technológia került alkalmazásra, nem 
szükséges közvetlenül a vevő nyakörvre irányítani, a jel áthatolhat olyan akadályokon, 
mint a falak és egyéb tárgyak, de ez csökkenti a hatékony hatótávolságot.
2. A tényezők listája – ideértve többek között a jeladóállomást, a mágneses mezőt, az 
akadályokat, az akkumulátor kapacitását, a közelben lévő egyéb vezeték nélküli 
eszközöket, a terepviszonyokat, a növényzetet stb. – szintén befolyásolja a távadó 
jelátvitelét és a távadó tényleges hatótávolságát.

Gyakran feltett kérdések (GYIK)
Kérdés: Milyen kortól használhatja kedvencem a Pet Training rendszereket?
Válasz: 6 hónapnál fiatalabb kölyökkutyáknál ne használja.

Kérdés: Szükséges-e, hogy kedvencem viselje a vevő nyakörvet akkor is, ha 
már betanult és engedelmeskedik a parancsaimnak?
Válasz: Lehet, hogy időnként szükség lesz a vevő nyakörv használatára, hogy 
megerősítse kedvence memóriáját.

Kérdés: Használhatom a Pet Training rendszereket több állatnál is? Válasz: 
Igen, elegendő egy vagy két vevő nyakörvet hozzáadni a rendszerhez, hogy két 
vagy három kedvencet is irányíthasson, mivel a távirányító három csatornával 
rendelkezik a kutyák számára.

K: Milyen a háziállat-kiképző rendszereik hatótávolsága? Válasz: A távadó és a 
vevő nyakörv közötti hatótávolság akár 1100 yard is lehet, ha nincs közöttük akadály. 
A valóságban azonban a távadó jelátvitelét és tényleges hatótávolságát számos 
tényező befolyásolja, többek között a jelállomás, a mágneses mező, az akadályok, az 
akkumulátor állapota, a környéken található egyéb vezeték nélküli eszközök, a terep 
egyenetlenségei, a növényzet stb.
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K: Ki szeretném próbálni a vevő nyakörv statikus stimulációs funkcióját az ujjamon, 
de nem működik. Valami baj van?
Válasz: Ha a vevő nyakörvet a kézen vagy a lábon teszteli, érintse meg egyszerre 
mindkét csavaros fedelet (elektródát). Ha csak az egyik csavaros fedelet (elektródát) 
érinti meg, az nem fog működni.

Kérdés: Mi a kopásálló kapcsok funkciója?
Válasz: 1. A kopásálló kapcs használata megakadályozhatja a bőr dörzsölődését, 
megelőzheti a kutya bőrének sérülését a vasrúd (gumirúd) hosszú távú viselése során, 
valamint szigetelhet az elektromosságtól.
2. Ha a kutya a készülék használatának befejezése után újra ugatni kezd, használhatjuk 
a kopásálló kapcsot, és hagyhatjuk, hogy a kutya továbbra is viselje a készüléket.
3. Ha az eszköz többszöri használata után az állapot javul, és a kutya abbahagyja az 
ugatást, kérjük, használja a kopásálló kapcsot.

Kérdés: Mit tegyek, ha kedvencem nyaka piros és irritált? Válasz: Néhány napra 
hagyja abba az állatnevelő rendszer használatát. Ha az állapot 48 óránál tovább fennáll, 
keressen fel egy állatorvost. Még ha a bőr visszatér is a normális állapotba, gondosan 
figyelje kedvence bőrének állapotát.

Kérdés: Rögzíthetek pórázt a befogadó nyakörvhöz?

Válasz: NEM. Ez a csavaros fedelek (érintkezési pontok) túlzott nyomását 
eredményezheti kedvence nyakán. Használjon külön nyakörvet, amelyet a vevő nyakörv 
fölé helyez.

Kérdés: Hogyan tudom meg, mikor kell feltölteni az akkumulátorokat a 
háziállat-nevelő rendszerekben?
Válasz: A távadó esetében: a szimbólum megjelenik az LCD-kijelző bal alsó 
sarkában. A vevő nyakörv esetében: ha 10 másodperces sípolást hall, akkor fel 
kell tölteni.

Kérdés: Mennyi ideig hagyhatom a vevő nyakörvet a kutyámon?
Válasz: A vevővel ellátott nyakörv nem folyamatos viselésre készült. Javasoljuk, hogy 
a nyakörvet ne hagyja a kutyán 12 óránál tovább 24 óránként. Hosszabb viselés esetén 
javasoljuk, hogy rendszeresen ellenőrizze kedvence állapotát.

K: Mennyi ideig tartson egy edzés a kedvencemmel?
V: A tréningeknek pozitív hangulatúaknak és rövidnek kell lenniük, ideális esetben 
körülbelül 10–15 perc hosszúságúak.
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Kérdés: Milyen rezgési és statikus stimulációs szintek a  legmegfelelőbbek  háziállataim számára?

Válasz:  Próbálja  meg  megtalálni  a  háziállatának  legmegfelelőbb  rezgési  és  statikus
stimulációs  szinteket,  a  legalacsonyabb  szinttől  kezdve.  A  túlzott  stimuláció  erős
reakciót válthat ki a háziállatából.

Kérdés: Vannak-e más, jobb kiképzési módszerek?
Válasz: A jobb edzéseredmények elérése érdekében készíthet néhány kutyakekszet
motivációs jutalomként.
Minden alkalommal, amikor megakadályozza kedvence nem  megfelelő  viselkedését,
megmondhatja neki, mit kell tennie és mit nem. Néhány ismétlés után kedvence meg
fogja érteni, mit szeret és mit nem.

Kérdés: Mennyi  időbe  telik, mire a kutyám jól megtanulja a dolgokat?
Válasz:  A  nem  megfelelő  viselkedés  megszüntetése  vagy  az  engedelmességi
parancsok megtanítása  időt  igényel. Kérjük, legyen türelmes. A túl gyors kiképzés
nem feltétlenül vezet ideális eredményekhez.

Kérdés: Az  állatnevelő  rendszer nem  működik,  vagy az állatom nem reagál, pedig
a rendszert helyesen telepítettem. Hogyan oldjam meg ezt a problémát?  Válasz:
1. Győződjön  meg arról, hogy mind a távadó, mind a  vevő  nyakörv

rendelkezik  elegendő  energiával a  működéshez.
2. Ellenőrizze,  hogy a  vevő  nyakörv be van-e kapcsolva.
3. Ellenőrizze  a távirányító „CH” gombját, hogy megbizonyosodjon arról, hogy

a kutya csatornái  megfelelően  vannak beállítva.
4. Próbálja meg újra párosítani a távirányítót és a  vevő  nyakörvet.
5. Vegye le a  vevő  nyakörvet, és  ellenőrizze,  hogy mindhárom funkció

megfelelően  működik-e.
6. A  vevővel  ellátott nyakörv 4 perc mozgás nélkül készenléti

üzemmódba vált. Bármilyen apró mozdulat aktiválhatja.
7. Győződjön  meg arról, hogy a  vevő  nyakörv  megfelelően  van felhelyezve, és nem túl laza.
8.  Vágja le kedvence  szőrét  azokon a helyeken, ahol a csavaros fedelek

(érintkezőpontok)  érintkeznek a nyakával, és/vagy cserélje ki az
érintkezőpontokat  hosszabbakra.

Forgalmazó/disztribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Prága 9 
Cseh Köztársaság
www.sunnysoft.cz

12

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz

http://www.sunnysoft.cz/
http://www.sunnysoft.cz/


© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

Zgardă de dresaj și anti-lătrat pentru 
câini 2 în 1

T720

Instrucțiuni de utilizare

Vă rugăm să citiți întregul manual înainte de utilizare!
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Consolidarea comportamentelor învățate

Dacă câinele dvs. cunoaște comanda, dar reacționează neregulat sau mai lent 
decât doriți, zgarda de dresaj îi poate perfecționa abilitățile.

De exemplu, l-ați învățat pe câinele dumneavoastră să vină când îl chemați, dar, în 
timp, acesta reacționează mai lent. Puteți comunica cu el folosind telecomanda, 
pentru ca acesta să reacționeze imediat la chemarea dumneavoastră.

1. Setați zgarda la nivelul inițial de stimulare și testați-o.

2. Puneți-i câinelui dvs. colierul la gât, împreună cu colierul său obișnuit.

3. Lăsați-l să alerge liber pe suprafața de dresaj. Apoi dați comanda și apăsați simultan 
butonul de stimulare.

4. În momentul în care câinele începe să se apropie de dumneavoastră, opriți stimulul și 
lăudați-l.

5. Dacă se oprește înainte să ajungă la dumneavoastră sau se întoarce, repetați comanda și 
continuați stimularea. Opriți-vă din nou în momentul în care vine la dumneavoastră și 
recompensați-l cu laude sau cu o gustare. Repetați acest lucru de 3 sau 4 ori.

Sfaturi
1. Dacă nu înțelege din primele câteva încercări, nu renunțați și nu măriți 
stimularea. Încercați să exersați de câteva ori pe zi.

2. În timpul antrenamentului, nu dați niciodată comanda dacă nu o puteți impune. Câinele 
dvs. trebuie să creeze o legătură mentală între stimularea statică/vibrația/bipul și 
comportamentul său (la unii câini, acest lucru poate dura o săptămână sau mai mult).

În general, ambele metode de oprire a comportamentului nedorit și de întărire a 
comportamentului dorit pot fi aplicate în aproape orice situație de dresaj.

Zgardele de dresaj sunt folosite pentru dresarea câinilor, nu pentru a-i pedepsi. 
Atunci când este utilizată corect și cu prudență, zgarda poate fi un instrument 
sigur și eficient pentru dresaj, pentru a construi o comunicare și pentru a 
consolida legătura cu cel mai bun prieten al tău.
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Caracteristici principale
1. Zgardă inteligentă 2 în 1 cu telecomandă pentru dresaj și zgardă 
automată anti-lătrat, comutare cu un singur clic, control confortabil.
2. Raza maximă de acțiune a telecomenzii de până la 1100 de 
yarzi în spațiu deschis, fără niciun fel de interferențe.
3. Cu buton de alimentare pe telecomandă, setare împotriva utilizării incorecte.
4. 4 moduri de dresaj: Ton/Vibrații/Stimulare statică/Lumină; 1–100 
Niveluri reglabile de intensitate a vibrațiilor și a impulsurilor electrice.

5. Zgardă de recepție rezistentă la apă cu protecție IPX6 și emițător rezistent la apă cu protecție IPX5.
6. Zgardă cu receptor cu baterie litiu de capacitate extrem de mare, de 650 mAh.
7. Îndepliniți cerințele individuale ale clienților în materie de personalizare.

8. Dresați până la 3 câini folosind o singură telecomandă (este necesar să achiziționați un 
receptor suplimentar).

 

 

 

Conținutul pachetului:
1 x  telecomandă
1 x receptor
1 x curea din nailon pentru 
zgardă  
1 x curea pentru încheietura 
mâinii
1 x cablu de  încărcare  USB
2 x electrozi lungi
2  x  husă  lungă  din  silicon 
 2  x puncte de contact scurte
2 x huse scurte din silicon 
2 x clemă  rezistentă  la  
abraziune
1 x manual de utilizare
1 x lampă  de testare
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1

4

telecom
andă

Descrierea butoanelor
①. Butonul de alimentare: 1. Apăsați pentru a porni și opri transmițătorul; 2. Apăsați 

pentru a porni și opri modul automat al zgardei anti-lătrat.
②. Butonul de ton: Apăsați butonul de ton și receptorul va emite un singur bip. Nivelul 

tonului nu poate fi reglat.
③. Buton de stimulare electrostatică: Apăsați butonul de stimulare și receptorul va emite o 

singură dată un impuls electrostatic.
④. Butonul de vibrație: Apăsați butonul de vibrație și receptorul va vibra o dată.

⑤. Butonul +/-: Servește la reglarea nivelului de vibrații și a stimulării statice în intervalul 1–100.

⑥. Butonul canal: Apăsați pentru a selecta canalul pentru câine (dog1/dog2/dog3).
⑦. Butonul LED.

Nivelul vibrațiilor

Nivel de stimulare

Telecomandă
4
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⑨. Apăsând butonul, porniți și opriți receptorul; 
contactul 9 transmite semnalul către telecomandă.
⑩. Lampa: În timpul încărcării și funcționării, 
luminează în diferite culori.

Receptor

Mod de utilizare

Puncte de contact (stimulare statică): alegeți 
lungimea potrivită, care se adaptează la diferite 
grosimi ale blănii câinelui, permite conducerea mai 
ușoară a curentului static și antrenarea confortabilă a 
câinelui dumneavoastră.

Avertisment important

În interiorul receptorului se află un cilindru de pornire. 
Dacă auziți un sunet atunci când scuturați receptorul, 
nu vă faceți griji că s-ar fi desprins vreo componentă 
din acesta.

Notă: Vă rugăm să încărcați produsul înainte de utilizare!
1. Încărcarea telecomenzii:
(1) Conectați cablul încărcătorului la portul de încărcare.
(2) Conectați încărcătorul la o priză standard.

(3) Pictograma bateriei va clipi în timpul încărcării și va rămâne aprinsă continuu 
după finalizarea încărcării.

2. Pornirea și oprirea emițătorului
(1) Apăsați butonul de alimentare pentru a porni/opri transmițătorul. Pornirea/oprirea iluminării de fundal.
(2) Iluminarea de fundal rămâne aprinsă timp de aproximativ 30 de secunde. Dacă nu 
se efectuează nicio operațiune, iluminarea de fundal se va stinge.
3. Încărcarea receptorului de pe zgardă:
(1) Deschideți capacul din cauciuc, conectați receptorul la încărcător și 
conectați-l la o priză standard.
(2) În timpul încărcării, indicatorul LED roșu de pe receptor clipește.
(3) Odată ce receptorul este complet încărcat, indicatorul LED roșu se stinge 
automat.

Pornirea receptorului de pe zgardă
Apăsați o dată butonul de alimentare, receptorul va emite un bip scurt și este pornit.
LED-ul roșu va clipi o dată la 8 secunde.

Oprirea zgărzii cu receptor.
Apăsați o dată butonul de pornire/oprire, receptorul va emite un bip și LED-ul roșu nu va 
mai clipi.

5
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Avertisment
1. La prima încărcare, lăsați telecomanda și receptorul să se încarce timp de cel 
puțin 2 ore.
2. Zgarda nu poate recepționa semnale în timpul încărcării.
3. Receptorul se va opri automat când bateria este aproape descărcată; după 
10 secunde se va auzi un bip.
4. Acest produs este reîncărcabil. Pentru a-l putea utiliza în mod continuu,
încărcați-l o dată pe lună, chiar dacă nu îl utilizați.

6. Cum se asociază transmițătorul și receptorul

(1) Porniți telecomanda și apăsați butonul CH pentru a selecta unul dintre canalele 
pentru câini.

(2) Reglați nivelul apăsând butonul „+” sau „-” (asigurați-vă că nivelul este mai mare de 1).
(3) Porniți receptorul; acesta va emite un „bip” scurt, iar LED-ul roșu va clipi o dată 

la 8 secunde.
(4) Țineți din nou apăsat butonul de alimentare al receptorului timp de 2 secunde, indicatorul 

luminos va clipi rapid timp de 10 secunde, apăsați butonul funcțional (stimulare 
statică/vibrații/ton, oricare dintre acestea) în termen de 10 secunde. După ce apăsați butonul 
funcțional, receptorul va emite sunetul, vibrația și stimularea statică corespunzătoare. Confirmați 
că asocierea a avut succes.
(5) Dacă aveți mai multe receptoare, selectați pur și simplu un alt canal și asociați-le urmând aceleași 

instrucțiuni.

Telecomanda și receptorul (receptoarele) ar trebui să fie acum asociate. Asocierea este necesară pentru a 

controla receptorul. Înainte de a atașa zgarda animalului dvs. de companie, ar trebui să testați fiecare 

funcție.
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Atenție
1. Vă rugăm să rețineți canalul pe care l-ați ales pentru câine. Nu comutați la altul, 
altfel telecomanda nu va funcționa.
2. Înainte de utilizare, este necesar să asociați telecomanda și receptorul. Vă rugăm să urmați instrucțiunile
pentru prima utilizare și citiți manualul de utilizare.

3. Telecomanda intră în modul de repaus după 30 de secunde de inactivitate. O puteți 
reactiva apăsând orice buton.

4. Când telecomanda este oprită, apăsarea butoanelor nu activează nicio 
funcție, cu excepția indicatorului LED.

5. Dacă nu efectuați nicio operațiune în 4 minute, receptorul va trece în modul de așteptare, ceea ce 
este semnalat de indicatorul stins. După o scurtă pauză, receptorul poate fi reactivat.

Testarea sistemului de dresaj pentru animale de companie: 
Testarea funcției de stimulare statică
Funcția de stimulare statică nu poate fi observată cu ochiul liber, vă rugăm să utilizați 
lampa noastră de testare.
Apăsați butonul funcției de stimulare statică și verificați dacă se aprinde indicatorul luminos.

Testarea funcției de vibrații
Apăsați butonul funcției de vibrație, receptorul va vibra.

Testarea funcției de sunet
Nu este necesar să reglați funcția de ton.
Apăsați butonul de ton, iar receptorul va emite un sunet.
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Descrierea modurilor între dresajul la distanță al câinilor și modul automat 
anti-lătrat:

I. Acest model poate fi utilizat și ca zgardă automată anti-lătrat. Porniți 
telecomanda, apăsați și țineți apăsat butonul de alimentare de pe telecomandă timp 
de 3 secunde. Dacă receptorul emite două bipuri, înseamnă că funcția zgărzii anti-
lătrat este acum dezactivată. Apăsați și țineți apăsat butonul de alimentare de pe 
telecomandă timp de 3 secunde. Dacă receptorul emite un singur bip, înseamnă că 
funcția de zgardă anti-lătrat este acum activată.
II. Funcția colierului anti-lătrat automat este setată ca setare implicită din fabrică 
înainte de expediere, de aceea nu este necesar să o setați individual. După activare, 
colierul poate fi pus direct pe gâtul câinelui.
III. Modul de funcționare al modului automat anti-lătrat:
（1） Când câinele latră, dispozitivul anti-lătrat emite un sunet de avertizare de 2 secunde.

（2） Dacă se aude un al doilea lătrat în termen de 30 de 
secunde, dispozitivul emite un sunet de avertizare de 3 
secunde.

(3)La al treilea lătrat în decurs de 30 de secunde, dispozitivul anti-lătrat va emite 
un sunet de avertizare de 5 secunde, împreună cu o ușoară stimulare statică de 
pedeapsă pentru câine, astfel încât acesta să rețină că nu trebuie să latre atunci când 
aude sunetul de avertizare.

(4) Acest tip de antrenament se repetă de 7 ori. Primele 1–2 ori se aude doar 
un sunet de avertizare. Dacă câinele continuă să latre, se activează modul 3–7 
sunete + curent static. Intensitatea curentului static crește treptat pentru a corecta 
comportamentul câinelui.
IV. Modul de protecție automată:

（1） Indiferent de câte ori se activează dispozitivul anti-lătrat, acesta se resetează automat și revine la starea inițială de așteptare imediat ce câinele încetează
lătra timp de 30 de secunde.

（2） Pentru a proteja câinele, indicatorul luminos începe să clipească rapid atunci 
când dispozitivul se declanșează de 7 ori, iar dispozitivul anti-lătrat
nu va mai funcționa timp de 1 minut și va reveni la modul de așteptare inițial.

Orificii pentru senzori
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Cum se poartă corect colierul receptor

1. Poziția corectă de purtare contribuie la un dresaj sănătos și 
eficient al animalului. Receptorul trebuie plasat în partea 
inferioară a gâtului animalului, iar capacul cu filet trebuie să fie 
în contact direct cu pielea acestuia.

Așezați siliconul conductiv pe partea 
inferioară a vârfului

3. Vârful moale din silicon are, de asemenea, o 
funcție conductivă; îl puteți monta pentru a 
preveni coroziunea.

2. Dacă animalul dvs. de 
companie are blana densă în 
zona gâtului, vă rugăm să 
utilizați capace cu filet mai 
lungi.

5. Între zgarda cu receptor și gâtul 
animalului trebuie să existe un spațiu de 
lățimea unui deget; aceasta nu trebuie să fie 
prea largă, altfel eficiența descărcării 
electrostatice va fi redusă semnificativ.

4. Catarama rezistentă la abraziune poate 
preveni iritarea pielii; vă recomandăm să o 
utilizați de 2-3 ori pe săptămână.

6. O lesă prea lungă cu receptor poate fi scurtată 
sau ajustată în alte moduri.
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Întreținere periodică

1. Vă rugăm să verificați periodic starea emițătorului de la distanță și să remediați orice 
deteriorare exterioară.
2. O dată pe săptămână, curățați capacele cu șuruburi cu alcool.
3. Verificați gâtul animalului dvs. de companie și efectuați curățarea săptămânală.

Atenție
1. Telecomanda utilizează o tehnologie de transmisie de ultimă generație, nu este necesar să 
o îndreptați direct către zgarda de recepție, semnalul poate trece prin obstacole, cum ar fi 
pereți și alte obiecte, dar raza de acțiune efectivă va fi redusă.
2. Lista factorilor, inclusiv, dar fără a se limita la, stația de semnal, câmpul magnetic, 
obstacolele, capacitatea bateriei, alte dispozitive fără fir din apropiere, relieful, vegetația 
etc., influențează, de asemenea, transmisia semnalelor de la telecomandă și raza de 
acțiune efectivă a acesteia.

Întrebări frecvente (FAQ)
Întrebare: De la ce vârstă poate animalul meu să utilizeze sistemele Pet Training?
Răspuns: Nu utilizați la cățeluși mai mici de 6 luni.

Întrebare: Este necesar ca animalul meu de companie să poarte zgarda de 
recepție chiar și după ce a fost dresat și ascultă comenzile mele?
Răspuns: Este posibil să fie nevoie să îi reîmprospătați memoria animalului de 
companie din când în când cu ajutorul colierului receptor.

Întrebare: Pot folosi sistemele Pet Training pentru mai multe animale? Răspuns: 
Da, este suficient să adăugați una sau două zgărzi receptoare în sistem pentru a putea 
controla doi sau trei animale de companie, deoarece telecomanda dispune de trei canale 
pentru câini.

Î: Care este raza de acțiune efectivă a sistemelor dvs. de dresaj pentru animale de 
companie? Răspuns: Raza de acțiune efectivă între telecomandă și zgarda de recepție 
poate ajunge până la 1100 de yarzi, dacă nu există obstacole între ele. În realitate, însă, 
transmisia semnalului de la telecomandă și raza sa de acțiune efectivă sunt influențate de 
o serie de factori, printre care se numără stațiile de semnal, câmpurile magnetice, 
obstacolele, starea bateriei, alte dispozitive fără fir din apropiere, denivelările terenului, 
vegetația etc.
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Î: Vreau să testez funcția de stimulare statică a colierului receptor pe degetul meu, dar 
nu funcționează, este ceva în neregulă?

Răspuns: Dacă testați colierul receptor pe mână sau pe picior, atingeți simultan ambele 
capace ale șuruburilor (electrozi). Atingerea unui singur capac al șurubului (electrod) nu va 
funcționa.

Întrebare: Care este funcția clemei rezistente la abraziune?
Răspuns: 1. Utilizarea clemei rezistente la abraziune poate preveni iritarea pielii, poate 
preveni rănirea pielii câinelui în cazul purtării îndelungate a tijei de fier (tijei de cauciuc) 
și, de asemenea, poate izola de electricitate.

2. Dacă, după încetarea utilizării dispozitivului, câinele începe să latre din nou, putem 
folosi clema rezistentă la abraziune și lăsa câinele să poarte în continuare dispozitivul.
3. Dacă starea se îmbunătățește după câteva utilizări ale dispozitivului și câinele încetează 
să mai latre, vă rugăm să utilizați clema rezistentă la abraziune.

Întrebare: Ce trebuie să fac dacă animalul meu de companie are gâtul înroșit și iritat? 
Răspuns: Opriți utilizarea sistemului de dresaj pentru câteva zile. Dacă starea persistă mai 
mult de 48 de ore, consultați un medic veterinar. Chiar dacă pielea revine la normal, 
monitorizați cu atenție starea pielii animalului dvs. de companie.

Întrebare: Pot atașa o lesă la zgarda de dresaj?

Răspuns: NU. Acest lucru ar putea duce la o presiune excesivă a capacelor filetate 
(punctelor de contact) asupra gâtului animalului dvs. de companie. Utilizați o zgardă 
separată, pe care o veți așeza peste zgarda de recepție.

Întrebare: Cum îmi dau seama când trebuie să reîncarc bateriile în sistemele de 
dresaj pentru animale de companie?
Răspuns: În cazul telecomenzii: simbolul apare în colțul din stânga jos al ecranului 
LCD. În cazul colierului receptor: dacă auziți un bip de 10 secunde, înseamnă că 
trebuie reîncărcat.

Întrebare: Cât timp pot lăsa colierul receptor pe câinele meu?
Răspuns: Zgarda cu receptor nu este destinată purtării continue. Vă recomandăm să nu 
lăsați zgarda pusă mai mult de 12 ore în fiecare 24 de ore. În cazul purtării prelungite, vă 
recomandăm să verificați periodic starea animalului dvs. de companie.

Î: Cât ar trebui să dureze sesiunile de dresaj cu animalul meu de companie?
R: Lecțiile de dresaj ar trebui să fie pozitive și scurte, durata ideală fiind de aproximativ 
10-15 minute.
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Întrebare: Care sunt nivelurile adecvate de vibrații și stimulare statică pentru animalele mele de 
companie?

Răspuns: Încercați să găsiți nivelurile cele mai potrivite de vibrații și stimulare statică 
pentru animalul dvs. de companie, începând de la nivelul cel mai scăzut. Un nivel excesiv 
de stimulare poate provoca o reacție puternică la animalul dvs. de companie.

Întrebare: Există alte metode de dresaj mai bune?
Răspuns: Pentru a obține rezultate mai bune la dresaj, puteți pregăti câteva gustări 
pentru câini ca recompensă motivațională.
De fiecare dată când descurajați un comportament inadecvat al animalului dvs. de 
companie, îi puteți comunica ce trebuie să facă și ce nu trebuie să facă. După câteva 
repetări, animalul dvs. de companie va înțelege ce vă place și ce nu vă place.

Întrebare: Cât timp va dura până când animalul meu va fi bine dresat?
Răspuns: Eliminarea comportamentului inadecvat sau învățarea unui comandă de 
ascultare necesită timp. Vă rugăm să aveți răbdare. Un antrenament prea rapid nu duce 
neapărat la rezultate ideale.

Întrebare: Sistemul de dresaj nu funcționează sau animalul meu nu reacționează nici 
după instalarea corectă a sistemului de dresaj. Cum pot rezolva această problemă? 
Răspuns:

1. Asigurați-vă că atât telecomanda, cât și colierul receptor au suficientă 
energie pentru a funcționa.

2. Verificați dacă colierul receptor este pornit.
3. Verificați butonul „CH” de pe telecomandă pentru a vă asigura că canalele pentru 

câine sunt setate corect.
4. Încercați să reasociati telecomanda și colierul receptor.
5. Scoateți colierul receptor și verificați dacă toate cele trei funcții 

funcționează corect.
6. Zgarda cu receptorul intră în modul de așteptare după 4 minute de 

inactivitate. Orice mișcare ușoară o poate activa.
7. Asigurați-vă că colierul receptor este pus corect și nu este prea slăbit.
8. Tundeți blana animalului dvs. de companie în zonele în care capacele filetate 

(punctele de contact) ating gâtul și/sau înlocuiți punctele de contact cu unele 
mai lungi.

Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republica Cehă 
www.sunnysoft.cz
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Обучаваща и антилаеща нашийка за 
кучета 2 в 1

T720

Инструкция за употреба

Моля, прочетете цялото ръководство преди употреба!
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Укрепване на научените поведения

Ако кучето ви познава командата, но реагира нередовно или по-бавно, отколкото 
изисквате, обучителната нашийка може да усъвършенства уменията му.

Например, сте научили кучето си да идва, когато го повикате, но с течение на 
времето то реагира по-бавно. Можете да комуникирате с него чрез дистанционното 
управление, за да реагира незабавно на вашия зов.

1. Настройте нашийника на начално ниво на стимулация и го изпробвайте.

2. Поставете нашийника на кучето си заедно с обичайния му нашийник.

3. Оставете го да тича свободно по тренировъчната площадка. След това дайте команда и 
едновременно натиснете бутона за стимулация.

4. В момента, в който кучето ви започне да се приближава към вас, преустановете стимула и го 
похвалете.

5. Ако той спре, преди да стигне до вас, или се обърне, повторете командата и продължете със 
стимулирането. Отново спрете в момента, в който той дотича до вас, и го наградете с похвала или 
лакомство. Повторете това 3 или 4 пъти.

Съвети
1. Ако не разбере от първите няколко опита, не се отказвайте и не увеличавайте 
стимулацията. Опитайте да работите върху това няколко пъти на ден.

2. По време на тренировката никога не давайте команда, ако не можете да я наложите. Кучето 
ви трябва да създаде умствена връзка между статичната стимулация/вибрацията/писъка и 
своето поведение (при някои кучета това може да отнеме седмица или повече).

Като цяло и двата метода за спиране на нежеланото поведение и засилване 
на желаното поведение могат да се прилагат почти във всяка тренировъчна 
ситуация.

Обучителните нашийници се използват за дресиране на кучета, а не за 
наказание. При правилна и внимателна употреба нашийникът може да бъде 
безопасно и ефективно средство за дресиране, изграждане на комуникация и 
укрепване на връзката ви с най-добрия ви приятел.
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Основни функции
1. Интелигентна 2 в 1 дистанционно управляема обучителна нашийка за 
кучета и автоматична нашийка против лаене, превключване с едно кликване, 
удобно управление.
2. Максимален обхват на дистанционното управление до 
1100 ярда на открито без никакви смущения.
3. С бутон за включване на дистанционното управление, настройка срещу неправилна употреба.
4. 4 режима на обучение: Звук/Вибрация/Статична стимулация/Светлина; 
1–100 регулируеми нива на интензивност на вибрациите и електрическите 
импулси.

5. Водоустойчив приемник за нашийника със степен на защита IPX6 и водоустойчив предавател със 
степен на защита IPX5.

6. Нашийник с приемник с литиева батерия с изключително голям капацитет от 650 mAh.
7. Отговорете на индивидуалните изисквания на клиентите за персонализация.

8. Обучете до 3 кучета с помощта на един дистанционен предавател (необходимо е да 
закупите допълнителен приемник).

  
 

    
  

  
  
  

  
  

 
  

 

Съдържание  на  опаковката:
1 x  ръчен редавател  
1 x приемник
1 x  найлонова  лента  за  нашийник
1 x  каишка  за  китката
1 x USB  кабел  за  зареждане
2 x  дълги  контактни  точки
2 x  дълги  силиконови  калъфи  
2 x къси  контактни  точки
2 x  къси  силиконови  калъфи  
2 x износоустойчива  закопчалка  
1 x ръководство  за  употреба
1 x  тестова  лампа
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1

4

дистанц
ионно

Описание на бутоните
①. Бутон за включване: 1. Натиснете, за да включите и изключите предавателя; 2. 

Натиснете, за да включите и изключите режима на автоматичната нашийка 
против лаене.

②. Бутон за тон: Натиснете бутона за тон и приемникът ще издаде един писък. Нивото 
на тона не може да се регулира.

③. Бутон за електростатична стимулация: Натиснете бутона за стимулация и приемникът ще 
излъчи един електростатичен импулс.

④. Бутон за вибрация: Натиснете бутона за вибрация и приемникът ще вибрира веднъж.

⑤. Бутон +/-: Служи за настройка на нивото на вибрациите и статичната стимулация в диапазона от 1 до 

100.

⑥. Бутон за канал: Натиснете, за да изберете канал за кучето (dog1/dog2/dog3).

⑦. Бутон за LED индикатора.

Ниво на вибрации

Ниво на стимулация

Дистанционно
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⑨. Натискането включва и изключва приемника, контакт 9 
предава сигнал към дистанционния предавател.
⑩. Светлинна индикация: По време на зареждане 
и работа свети в различни цветове.

Приемни
к

Как да 
използвате

Контактни точки (статична стимулация): изберете 
подходяща дължина, която е подходяща за различни 
дебелини на кучешката козина, позволява по-лесно 
провеждане на статичен ток и удобно обучение на 
вашето куче.

Важно предупреждение

Вътре в приемника се намира стартов ролик. Ако при 
разклащане на приемника чуете звук, не се 
притеснявайте, че от него са се отделили някакви 
части.

Забележка: Моля, заредете продукта преди употреба!
1. Зареждане на дистанционното управление:
(1) Свържете кабела на зарядното устройство към порта за зареждане.
(2) Включете зарядното устройство в стандартен контакт.
(3) Иконата на батерията ще мига по време на зареждането и ще свети непрекъснато, 
след като зареждането приключи.

2. Включване и изключване на предавателя
(1) Натиснете бутона за захранване, за да включите/изключите предавателя. Включване/изключване на 

подсветката.
(2) Подсветката остава включена за около 30 секунди. Ако не се извърши никаква 
операция, подсветката се изключва.
3. Зареждане на приемника на нашийника:
(1) Отворете гумения капак, свържете приемника със зарядното 
устройство и го включете в стандартен контакт.
(2) По време на зареждането червеният LED индикатор на приемника мига.
(3) Веднага щом приемникът е напълно зареден, червената LED индикаторна 
лампа автоматично угасва.

Включване на приемника на нашийника
Натиснете веднъж бутона за включване, приемникът ще издаде кратък звуков сигнал и ще се включи.
Червената LED индикаторна лампа ще мига веднъж на всеки 8 секунди.

Изключване на нашийника с приемника.
Натиснете веднъж бутона за включване/изключване, приемникът ще издаде звуков 
сигнал и червената LED индикаторна лампа вече няма да мига.
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Предупреждение
1. При първото зареждане оставете дистанционното управление и приемника 
да се зареждат поне 2 часа.
2. Нашийникът не може да приема никакви сигнали по време на зареждането.
3. Приемникът се изключва автоматично, когато батерията е почти 
изтощена, след 10 секунди се чува писък.
4. Този продукт е презареждаем. За да може да се използва непрекъснато,
го зареждайте веднъж месечно, дори когато не го използвате.

6. Как да сдвоите предавателя и приемника

(1) Включете дистанционното управление и натиснете бутона CH, за да изберете 
един от каналите за кучета.

(2) Настройте нивото, като натиснете бутона „+“ или „-“ (уверете се, че нивото е по-високо от 1).
(3) Включете приемника; той ще издаде кратък „писък“, а червеният светодиод ще 

мига веднъж на всеки 8 секунди.
(4) Натиснете и задръжте бутона за включване на приемника за 2 секунди, индикаторът ще 

мига бързо в продължение на 10 секунди, натиснете функционалния бутон (статична 
стимулация/вибрация/тон, който и да е от тях) в рамките на 10 секунди. След като натиснете 
функционалния бутон, приемникът ще издаде съответния звук, вибрация и статична 
стимулация. Потвърдете, че сдвояването е успешно.
(5) Ако имате повече от един приемник, просто изберете друг канал и ги сдвойте според същите инструкции.

Дистанционното управление и приемникът(ците) вече трябва да са сдвоени. Сдвояването е необходимо за 

управление на приемника. Преди да поставите нашийника на вашия домашен любимец, трябва да изпробвате 

всяка функция.
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Внимание
1. Моля, запомнете канала за кучето, който сте избрали. Не превключвайте на друг, 
в противен случай дистанционното управление няма да функционира.
2. Преди употреба е необходимо да сдвоите дистанционния предавател и приемника. Моля, следвайте 

инструкциите
при първата употреба и прочетете инструкцията за употреба.

3. Дистанционното управление преминава в режим на заспиване след 30 секунди бездействие. 
Можете да го активирате отново, като натиснете който и да е бутон.

4. Когато предавателят е изключен, при натискане на бутоните не работят 
никакви функции, с изключение на LED индикатора.

5. Ако в рамките на 4 минути не извършите никаква операция, приемникът преминава в режим на 
готовност, което се сигнализира с изгасване на индикатора. След колебание приемникът може да бъде 
активиран отново.

Тест на системата за дресиране на домашни любимци: Тест на 
функцията за статична стимулация
Функцията за статична стимулация не може да се види с невъоръжено око, моля, 
използвайте нашата тестова лампа.
Натиснете бутона за функцията за статична стимулация и проверете дали индикаторът светва.

Тест на функцията за вибрации
Натиснете бутона за функцията за вибрации, приемникът ще започне да вибрира.

Тест на функцията за тон
Не е необходимо да настройвате функцията за тон.
Натиснете бутона за тон и приемникът ще издаде звук.
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Описание на режимите между дистанционното обучение на кучета и 
автоматичния режим против лаене:

I. Този модел може да се използва и като автоматична нашийка против лаене. 
Включете дистанционното управление, натиснете и задръжте бутона за 
включване на дистанционното управление за 3 секунди. Ако приемникът издаде 
два пъти звуков сигнал, това означава, че функцията на нашийката против лаене 
е изключена. Натиснете и задръжте бутона за включване на дистанционното 
управление за 3 секунди. Ако приемникът издаде един писък, това означава, че 
функцията на нашийника срещу лаене вече е включена.
II. Функцията на автоматичната нашийка против лаене е настроена като фабрична 
настройка по подразбиране, затова не е необходимо да я настройвате индивидуално. 
След включването нашийката може да се постави директно на врата на кучето.
III. Функционирането на автоматичния режим срещу лаене е както следва:

（1） Когато кучето лае, устройството срещу лаенето издава 2-секунден предупредителен звук.

（2） Ако до 30 секунди се чуе второ лаене, устройството 
издава 3-секунден предупредителен звук.

(3)При трето лаене в рамките на 30 секунди устройството против лаене 
възпроизвежда 5-секунден предупредителен звук, придружен от слаб статичен 
стимулиращ импулс за кучето, за да запомни, че не трябва да лае, когато чуе 
предупредителния звук.

(4) Този вид обучение се повтаря 7 пъти. Първите 1–2 пъти се чува само 
предупредителен звук. Ако кучето продължи да лае, се активира режимът с 3–7 
звука + статичен ток. Силата на статичния ток постепенно се увеличава, за да се 
коригира поведението на кучето.
IV. Режим на автоматична защита:

（1） Независимо колко пъти се активира устройството против лаене, то автоматично се нулира и се връща в първоначалното си състояние на готовност, веднага щом кучето спре
да лае в продължение на 30 секунди.

（2） За да бъде кучето защитено, индикаторът започва да мига бързо, когато устройството се задейства 7 пъти, а устройството против лаене
спира да работи за 1 минута и преминава в първоначалния режим на готовност.

Отвори за сензори
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Как правилно да носите приемната нашийка

1. Правилното положение при носене допринася за 
здравословното и ефективно обучение на животното. 
Приемникът трябва да се постави в долната част на врата на 
животното, а винтовата капачка трябва да прилепва плътно 
към кожата му.

Поставете проводимия силикон в долната 
част на накрайника

3. Мекият силиконов накрайник има и 
проводима функция, можете да го поставите, за 
да предотвратите корозия.

2. Ако вашият домашен 
любимец има гъста козина в 
областта на врата, моля, 
използвайте по-дълги 
винтови капачки.

5. Между нашийника с приемника и врата 
на животното трябва да се запази 
разстояние с ширина колкото пръст, той не 
трябва да е прекалено хлабав, в противен 
случай ефективността на статичния разряд 
ще бъде значително намалена.

4. Устойчивата на износване закопчалка 
може да предотврати ожулване на кожата, 
препоръчваме да я използвате 2–3 пъти 
седмично.

6. Прекалено дългият нашийник с приемник 
може да се скъси или да се коригира по други 
начини.

9
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Редовна поддръжка

1. Моля, редовно проверявайте здравината на дистанционното управление и 
отстранявайте всякакви външни повреди.
2. Веднъж седмично почиствайте винтовите капачки с алкохол.
3. Проверявайте врата на вашия домашен любимец и извършвайте седмично почистване.

Предупреждение
1. В дистанционното управление е използвана най-модерна технология за предаване, не е 
необходимо да го насочвате директно към приемната нашийка, сигналът може да 
преминава през препятствия като стени и други предмети, но ефективният обхват се 
намалява.
2. Списъкът с фактори, включващ, но не ограничаващ се до, предавателната станция, 
магнитното поле, препятствията, капацитета на батерията, други безжични устройства в 
околността, терена, растителността и др., също оказва влияние върху предаването на 
сигналите от дистанционния предавател и действителния ефективен обхват на 
дистанционния предавател.

Често задавани въпроси (FAQ)
Въпрос: От каква възраст моето животно може да използва системите за обучение на домашни 
любимци?
Отговор: Не използвайте при кученца на възраст под 6 месеца.

Въпрос: Необходимо ли е моето домашно любимец да носи приемна 
нашийка, дори след като е обучено и се подчинява на моите команди?
Отговор: Възможно е от време на време да се наложи да подсилите паметта на 
вашия домашен любимец с помощта на приемната нашийка.

Въпрос: Мога ли да използвам системите за дресировка на домашни любимци за 
повече от едно животно? Отговор: Да, достатъчно е да добавите един или два 
приемни нашийника към системата, за да можете да управлявате два или три 
домашни любимци, тъй като дистанционното управление разполага с три канала за 
кучета.

В: Какъв е ефективният обхват на вашите системи за дресиране на домашни 
любимци? Отговор: Ефективният обхват между дистанционното управление и 
приемната нашийка може да достигне до 1100 ярда, ако между тях няма препятствия. В 
действителност обаче предаването на сигнала от дистанционното управление и неговият 
действителен ефективен обхват се влияят от редица фактори, сред които са сигнални 
станции, магнитно поле, препятствия, състоянието на батерията, други безжични 
устройства в околността, неравности на терена, растителност и др.
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В: Искам да изпробвам функцията за статично стимулиране на приемната нашийка 
върху пръста си, но тя не работи, има ли някакъв проблем?
Отговор: Ако тествате приемната лента на ръката или крака, докоснете едновременно и 
двете капачки на винтовете (електроди). Докосването само на една капачка на винт 
(електрод) няма да даде резултат.

Въпрос: Каква е функцията на скобата, устойчива на износване?
Отговор: 1. Използването на скобата против износване може да предотврати изтъркване 
на кожата, да предотврати нараняване на кожата на кучето при продължително носене на 
желязната пръчка (гумената пръчка), а също така може да изолира от електричество.

2. Ако кучето започне да лае отново след прекратяване на използването на устройството, 
можем да използваме скобата против износване и да оставим кучето да носи устройството 
и занапред.
3. Ако състоянието се подобри след няколко употреби на устройството и кучето спре да 
лае, моля, използвайте скобата, устойчива на износване.

Въпрос: Какво да направя, ако любимецът ми има зачервена и раздразнена шия? 
Отговор: Спрете да използвате системата за дресировка на животни за няколко дни. Ако 
състоянието продължи повече от 48 часа, посетете ветеринарен лекар. Дори ако кожата се 
върне към нормалното състояние, наблюдавайте внимателно състоянието на кожата на 
вашия любимец.

Въпрос: Мога ли да прикача повод към приемната нашийка?

Отговор: НЕ. Това може да доведе до прекалено силно притискане на винтовите капачки 
(контактните точки) към врата на вашия домашен любимец. Използвайте отделна 
нашийка, която да поставите върху приемната нашийка.

Въпрос: Как да разбера кога трябва да презаредя батериите в системите за 
дресиране на домашни любимци?
Отговор: При дистанционното управление: символът се показва в долния ляв ъгъл 
на LCD дисплея. При приемната нашийка: ако чуете 10-секундно пиукане, трябва да 
я заредите.

Въпрос: Колко дълго мога да оставя приемната нашийка на кучето си?
Отговор: Нашийникът с приемник не е предназначен за непрекъснато носене. 
Препоръчваме нашийникът да не се носи повече от 12 часа в рамките на всеки 24 часа. В 
случай на по-дълго носене препоръчваме редовно да проверявате състоянието на вашия 
домашен любимец.

В: Колко дълго трябва да траят тренировъчните сесии с моя домашен любимец?
О: Тренировките трябва да бъдат позитивни и кратки, като идеалната продължителност е 
около 10–15 минути.
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Въпрос:  Какви  са  подходящите  нива  на  вибрации  и  статична  стимулация  за  моите  домашни
любимци?

Отговор:  Опитайте  се  да  намерите  най-подходящите  нива  на  вибрации  и  статична
стимулация  за  вашия  домашен  любимец,  като  започнете  от  най-ниското  ниво.  Прекалено
високото  ниво  на  стимулация  може  да  предизвика  силна  реакция  у  вашия  домашен
любимец.

Въпрос:  Има  ли  други,  по-добри  методи  за  обучение?
Отговор:  За  да  постигнете  по-добри  резултати  при  обучението,  можете  да
подготвите  някои  лакомства  за  кучета  като  мотивационна  награда.
Всеки  път,  когато  потискате  неподходящото  поведение  на  вашия  домашен  любимец,
можете  да  му  кажете  какво  трябва  и  какво  не  трябва  да  прави.  След  няколко  повторения
вашият  домашен  любимец  ще  разбере  какво  ви  харесва  и  какво  не  ви  харесва.

Въпрос:  Колко  време  ще  отнеме,  докато  моето  животно  се  обучи  добре?
Отговор:  Премахването  на  неподходящо  поведение  или  научаването  на  команди  за
послушание  отнема  време.  Моля,  бъдете  търпеливи.  Прекалено  бързото  обучение
може  да  не  доведе  до  идеални  резултати.

Въпрос:  Системата  за  дресировка  на  домашни  любимци  не  работи  или  моето
животно  не  реагира,  въпреки  че  системата  е  инсталирана  правилно.  Как  да  разреша
този  проблем?  Отговор:

1. Уверете  се,  че  както  дистанционното  управление,  така  и  приемната
нашийка  имат  достатъчно  енергия  за  работа.

2. Проверете  дали  приемната  нашийка  е  включена.
3. Проверете  бутона  „CH“  на  дистанционното  управление,  за  да  се  уверите,  че

каналите  за  кучето  са  настроени  правилно.
4. Опитайте  отново  да  сдвоите  дистанционното  управление  и  приемната  нашийка.
5. Свалете  приемната  нашийка  и  проверете  дали  и  трите  функции  работят

правилно.
6. Нашийникът  с  приемника  преминава  в  режим  на  готовност  след  4

минути  без  движение.  Всяко  леко  движение  може  да  го  активира.
7. Уверете  се,  че  приемната  нашийка  е  поставена  правилно  и  не  е  прекалено  хлабава.
8. Подстрижете  козината  на  вашия  домашен  любимец  на  местата,  където

винтовите  капачки  (контактните  точки)  докосват  врата,  и/или  сменете
контактните  точки  с  по-дълги.

Доставчик/Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00  Прага  9
 Чешка република
www.sunnysoft.cz
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Please read this entire guide before using!

Model Number:T720

 Intelligent 2 in 1 Remote Dog Training 
Collar & Automatic Bark Control Collar 

 User Manual

1

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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If your dog knows the command but responds inconsistently or 
acts slower than your requirement, a training collar can  sharpen his 
skill.

For example, you have taught your dog to come when called, but over 
time he responds slower. You can communicate with him via the 
remote trainer, so that he immediately responds to your call.

Altogether, both methods of stopping unwanted behaviour and 
reinforcing learning behaviours can be applied to nearly every training 
scenario.

Training collars are used to train the dogs and not for punishment. 
Use properly and with care and the collar can be a safe and effective 
tool to train, build communication and strengthen your bond with your 
best friend.

2

1.  Set the collar to initial stimulation level and test it.

2.  Fit the collar on your dog's neck along with his regular collar.

3. Let him roam around the training area. Then give the command and 
simultaneously press the stimulation button.

4.  The instant your dog moves toward you, stop stimulation and praise him.

5. If he stops before he reaches you or turns away repeat the command and 
continue the stimulation. Again, stop at the instant he runs to you and reward him by 
praising him or feeding him a treat. Repeat this for 3 or 4 times. 

Tips
1. If he doesn't get it for the first few times, don't give up and do not increase 
the stimulation. Try to work on this a couple of times per day.

2. During the training period never give the command if you are not able to enforce 
it. Your dog has to make the mental connection between the static stimulation/
vibration/beep to his behaviour (may take a week or more for some dogs).

Reinforce Learning Behaviours

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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1. Intelligent 2 in 1 Remote Dog Training Collar & Automatic Bark 
Control Collar, One-Click Switching, convenient operation.
2. Maximum remote range up to 1100 yards in the open area
 without any interference.
3. With power button on remote, anti-misoperation setting. 
4.

5. IPX6 Waterproof Receiver Collar and IPX5 Waterproof 
Transmitter.
6. Receiver collar with 650mAh ultra-large capacity lithium battery.
7. Meet customer's personalized customization needs.
8. Train up to 3 dogs with one remote transmitter (separately purchase 
additional receiver).
9. Rechargeable receiver and transmitter. 

3

      4 training modes: Tone/Vibration /Static Stimulation/Light; 1-100 
Adjustable Intensity Levels for Vibration and Static Stimulation.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Key Definition 
①.

②.

③.

④.

⑤.

⑥.
⑦.

4

Vibration level

Stimulation level

1

4

Remote transmitter

Power button: 1.Press to turn the transmitter on and off; 2.Press to turn 
the mode of automatic anti bark collar on and off.
Tone button: Press the tone button and the receiver beeps once. Tone level 
is not adjustable.
Static stimulation button: Press the stimulation button and the receiver emits 
 an electrostatic stimulation once.
Vibration Button: Press the vibration button and the receiver emits a vibration
 once.
The +/- button: Adjust the levels of vibration and static stimulation from 1-100.  
Channel button: Press to select a dog channel (dog1/dog2/dog3).  
LED light button.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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How to Use
Note: Please charge before using the product!
1. Charge the remote transmitter:
(1)  Connect the charger cable to the charging port.
(2)  Plug the charger into a standard outlet.
(3)

2. To turn the Transmitter on and off
(1) Press power button to turn on /off the Transmitter. The backlight on/off.
(2) The backlight will stay for about 30 seconds. if no operation then backlight 
off.
3. Charge the collar receiver:
(1) Open the rubber cover, connect the receiver to a charger into a standard 
socket.
(2) The LED flash light on the receiver turns red when charging.
(3) Once the receiver is fully charged, the red LED flash light will turn off 
automatically.

 To turn the Receiver Collar on
Press the power button once, the receiver will has a short"beep" sound, now 
the receiver is turned on. And the red LED light will flash one time every 8 
seconds.

To turn the Receiver Collar off.
Press the On/Off Button once, the receiver will has a "beep" sound and no red 
LED light flash any more.

5

⑨.

⑩.Flashlight:It has different shows when 
charging and work,the following will 
introduce it. 
 .Contact points (static stimulation): choose 

Receiver

11

a suitable length to fit for different thickness dog 
hair, can conduct static easier and train your dog 
conveniently.

Important notice

A start up roller is contained inside the receiver, 
if you hear sound when shaking the receiver, 
please do not suspect if it has any parts falling 
off.

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Warm Notice
1.  Charge the remote transmitter and receiver at least 2 hours for the first 
charging.
2.
3. The receiver will turn off automatically when battery energy is low 
after 10 seconds “beep” sound. 
4. This product is rechargeable. In order to keep it continuous use,please 
charge it once a monthly if it is not used.

6

6. How to pair the Transmitter and Receiver

(1)  Turn on the remote and select one of the dog channel by pressing the CH 
button.

(2)  Adjust the levels by pressing"+" or"-" button (ensure the level is above 1).
(3)  Turn on the receiver, the receiver will have a short "beep" sound, and the red 

LED light will flash one time every 8 seconds.
(4) Hold power button of receiver for 2 seconds again, the indicator light will be 

fast flashing for 10 seconds, press the function button(static stimulation/vibration/
tone, any one of them) within 10 seconds. Then when you press function button, the 
receiver will emit corresponding sound, vibration and static stimulation. Confirm the 
pairing is successful.
(5) 

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Vibration function test
Press the vibration function button, the receiver will shake.

Tone function test
Tone function does not need to adjust.
Press the tone button, the receiver will make a sound.

Warm Notice
1. Please keep in mind the dog channel you choose, Please do not change to 
another one or the remote control will be invalid.
2.
manual when you use it at the first time.
3.

4. When the transmitter turned off, it will not produce any functions when press 

5.
 light. The receiver can be reactivated 

once it is wobbled. 

Test Pet Training System：

Static stimulation function test
Static stimulation function can not be seen with the naked eye, please use 
our test light.
Press the static stimulation function button, the test light will shine.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Sensor hole

Description on the modes between Remote Dog Training and 
Automatic Anti Bark:

I.  This model could also be used as Automatic Anti Bark Collar. Turn 
on the remote, press and hold the remote power button for 3 seconds, if 
the receiver beeps twice, it means the anti bark collar function is off now. 
Press and hold the remote power button for 3 seconds, if the receiver 
beeps once, the anti bark collar function is on now.
II. The automatic anti bark function has been set as the factory default 
setting before the shipment, therefore,there is no need to adjust individually. 
Could be wore on the neck of dogs directly when turn on the power. 
III. Following is how the automatic anti bark mode works: 
（1）When the dog barks, the anti-barking device will produce a 2 -second 
warning sound. 
（2）When the second bark occurs within 30 seconds, the device will 
produce a 3-second warning sound. 

(3)When the third time bark within 30 seconds, the anti-barking device 
will play a warning sound for 5 seconds along with a weak static 
stimulation punishment to the dog, to remind the dog of remembering not 
barking when hearing the warning sound. 

(4) This kind of training will repeat for 7 times. The 1-2 times are
warning sound only, If the dog keep barking, it will trigger the 3-7 times 
sound + static mode. The strength of the static stimulation increases step 
by step, to correct the dogs behaviour. 
IV. Automatic Protection Mode:
（1） No matter how many times the barking device activates, it will be 
reset automatically and return to the initial standby state when the dog stops 
barking for 30 seconds.
（2） In order to protect the dog, the indicator light will enter into the fast 
flashing state when the device keeps working for 7 times, and the barking 
device will stop working for 1 minute and enter into the initial standby state.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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5. The space between Receiver Collar
and Pet's Neck shall be maintained to a
finger distance, can't be too loose,
otherwise static effectiveness shall be
badly influenced.

How to Wear Receiver Collar Correctly

1.Correct wearing position helps healthy and 
effective pet training. Receiver shall be placed on 
bottom of your pet's neck, and the screw cap must 
contact pet's skin directly.

2.If your pet has a thick fur 
in the neck place, please use 
longer screw caps.

3.The soft silicone prong is also with 
conductive function, could put it on to 
prevent rusty. 

put the conductive silicone on the 
prong to the bottom

6. Too long Receiver Collar can be 
trimmed, or be handled with other 
methods.

4.The anti-abrasion buckle could 
prevent skin abrasion, we suggest 
to use it 2-3 times a week.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Attention
1.High-end transmission technology is used in the remote control 
Transmitter, no need to aim directly to Receiver Collar, the signal can go 
through obstacles such as walls and other things, but the effective 
distance will be decreased.
2. A list of factors, including but not limited to signal station, magnetic 

10

Regular Maintenance
1.Please examine regularly to ensure tightness of Remote Transmitter 
and eliminate any external damages.
2.Clean the screw caps with alcohol weekly.
3.Examine your pet's neck and carry out weekly cleanup.

Q: Once my pet is trained and has been obeying my commands, 
is it  still  necessary for my pet to continue to wear the Receiver 
Collar?
A: You may need to reinforce your pet's memory with the Receiver 
Collar from time to time.

Q: Can I use Pet Training systems with more than one pet?
A: Yes, you can simply add one or two Receiver Collars to the system to 
control two or three pets, because three dog channels are available with 
the Remote Transmitter.

Q: What is the effective distance of your Pet Training systems?
A: The effective distance could be as far as 1100 Yards between Remote 
Transmitter and Receiver Collar without obstacles in between. However 
in reality, a list of factors, including but not limited to signal station, 
magnetic field, obstacle, battery volume, other wireless devices nearby, 
landform, vegetative cover, etc, will influence transmission of signals 
from Remote Transmitter and the actual effective distance of Remote 
Transmitter.

field, obstacle, battery volume, other wireless devices nearby, landform, 
vegetative cover, etc, shall also influence transmission of signals from remote 
transmitter and the actual effective distance of the Remote Transmitter.

Frequently Asked Questions (FAQ)
Q: How old my pet can use Pet Training systems?
A: DO NOT use on puppies younger than 6 months.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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A: If you test Receiver Collar by your hand or leg, please touch the 2 
screw caps (electrodes) at the same time, touching only one screw cap 
(electrodes) will not work. 

Q: What's the function of anti-abrasion buckle?
A: 1. Use the anti-abrasion buckle could prevent skin abrasion, avoid 
hurt of dog' skin when wearing the iron column (rubber column) for 
long, and also it could be insulated from electricity.
2. After stop using the device, but the dog starts to bark again, we can 
use the anti-abrasion buckle and let the dog keep wearing the device. 
3. When it becomes better after using the device for several times, dog 
doesn't bark, please use the anti-abrasion buckle.

Q: What do I do if my pet's neck becomes red and irritated?
A: Discontinue use of the pet training systems for a few days. If the 
condition persists beyond 48 hours, see your veterinarian. Even if the 
skin returns to normal, monitor your pet's skin condition closely.

Q: Can I attach a leash to the Receive Collar?

A: NO. This can result in pulling the Screw Caps (contact points) too tightly 
against your pet's neck. Use a separate collar placed above the Receiver Collar.

Q: How will I know when to charge the batteries of the Pet Training 
systems?
A: For Remote Transmitter: the symbol will show up  on the left down side 
of LCD screen. For Receiver Collar: if you hear 10 Seconds beep sound, 
you have to get it charged.

Q: How long can I leave Receiver Collar on my dog?
A:The Receiver Collar is not designed to be worn constantly. We 
recommend the Collar not be worn for more than 12 hours out of every 24-
hour period. In case of longer time, you are advised to examine your pet 
regularly.

Q: How long should I process my training session for my pet?
A: Training sessions should be kept positive and short, it is better for 
about 10-15 minutes long each time.

11

Q: I want to test Static Stimulation function of Receiver Collar at my finger, 
but it does not work, is anything wrong?

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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A: Try to find the best suitable levels of Vibration and Static Stimulation for 
your pet starting from the lowest level. Excessive levels of stimulation shall 
cause strong response from your pet.

Q: Any other better training methods? 
A: You can prepare some dog food for training incentive to achieve 
better training outcomes.
Each time after you restrain your pet's misbehavior, you can tell your pet what 
is supposed to do and what is not supposed to do. And after a number 
of repetitions your pet understand what you like and what you don't like.

Q: How long will it take to get my pet trained well?
A: It takes time to eliminate a misbehavior or teach an obedience 
command. Please be patient. Overquick training may not lead to ideal 
outcomes.

Q: The pet training systems does not work, or my pet does not respond 
after correct installation of the pet training systems, how should I solve 
this problem?
A:
1. Make sure both Remote Transmitter and Receiver Collar have

enough power to operate.
2. Check to see if Receiver Collar is turned on.
3. Check “CH ” button on Remote Transmitter to ensure Dog Channels 

are correctly configured.
4. Try re-pairing Remote Transmitter and Receiver Collar.
5. Take off Receiver Collar and test all of the three functions

work properly.
6. Receiver Collar goes into Standby mode after 4 minutes

without movement. And any gentle movement can activate it. 
7. Make sure Receiver Collar is properly worn and the collar can't be too 

loose.
8. Trim your pet's fur where the screw caps (contact points) touch the neck 

and/or change to the longer contact points. 

Q: What are the proper levels of Vibration and Static Stimulation for my pets?

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Obroża szkoleniowa i 
przeciwszczekowa dla psów 2 w 1

T720

Instrukcja obsługi

Przed użyciem prosimy o przeczytanie całej instrukcji!
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Wzmocnienie wyuczonych zachowań

Jeśli Twój pies zna komendę, ale reaguje nieregularnie lub wolniej niż tego 
oczekujesz, obroża szkoleniowa może poprawić jego umiejętności.

Na przykład nauczyłeś swojego psa, aby podchodził, gdy go wołasz, ale z 
czasem reaguje on coraz wolniej. Możesz komunikować się z nim za pomocą 
pilota, aby reagował natychmiast na Twoje wezwanie.

1. Ustaw obrożę na początkowy poziom stymulacji i wypróbuj ją.

2. Załóż obrożę na szyję psa razem z jego zwykłą obrożą.

3. Pozwól mu swobodnie biegać po placu szkoleniowym. Następnie wydaj polecenie i 
jednocześnie naciśnij przycisk stymulacji.

4. W momencie, gdy pies zacznie zbliżać się do Ciebie, przerwij bodziec i pochwal go.

5. Jeśli zatrzyma się, zanim do Ciebie dotrze, lub zawróci, powtórz polecenie i kontynuuj 
stymulację. Ponownie przestań w momencie, gdy do Ciebie podbiega, i nagrodź go pochwałą 
lub smakołykiem. Powtórz to 3 lub 4 razy.

Wskazówki
1. Jeśli pies nie zrozumie tego po kilku pierwszych próbach, nie poddawaj się i nie 
zwiększaj stymulacji. Spróbuj pracować nad tym kilka razy dziennie.

2. Podczas treningu nigdy nie wydawaj polecenia, jeśli nie możesz go wyegzekwować. Twój 
pies musi stworzyć mentalne połączenie między stymulacją statyczną/wibracją/sygnałem 
dźwiękowym a swoim zachowaniem (u niektórych psów może to potrwać tydzień lub dłużej).

Ogólnie rzecz biorąc, obie metody powstrzymywania niepożądanego 
zachowania i wzmacniania pożądanego zachowania można zastosować w 
niemal każdej sytuacji szkoleniowej.

Obroże szkoleniowe służą do szkolenia psów, a nie do karania. Przy 
prawidłowym i ostrożnym stosowaniu obroża może być bezpiecznym i 
skutecznym narzędziem do szkolenia, budowania komunikacji oraz 
wzmacniania więzi z Twoim najlepszym przyjacielem.

2
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Główne funkcje
1. Inteligentna obroża szkoleniowa 2 w 1 dla psów z pilotem i 
automatyczna obroża przeciw szczekaniu, przełączanie jednym 
kliknięciem, wygodna obsługa.
2. Maksymalny zasięg pilota do 1100 jardów w otwartej 
przestrzeni bez żadnych zakłóceń.
3. Przycisk zasilania na pilocie, zabezpieczenie przed nieprawidłowym użyciem.
4. 4 tryby szkoleniowe: dźwięk/wibracje/stymulacja statyczna/światło; 
1–100 regulowanych poziomów intensywności wibracji i impulsów 
elektrycznych.

5. Wodoodporna obroża odbiorcza o stopniu ochrony IPX6 oraz wodoodporny nadajnik o stopniu 
ochrony IPX5.

6. Obroża z odbiornikiem wyposażona w baterię litową o wyjątkowo dużej pojemności 650 mAh.
7. Spełnij indywidualne wymagania klientów dotyczące personalizacji.

8. Możliwość szkolenia nawet 3 psów za pomocą jednego nadajnika (konieczne jest 
dokupienie dodatkowego odbiornika).

Zawartość  opakowania:
1 x pilot  ręczny
 1x odbiornik
1 x nylonowy pasek do  obroży  
1 x pasek na nadgarstek
1 x kabel USB do  ładowania
2 x  długie  elektrody
2  x  długie  silikonowe  etui  
2  x krótkie elektrody
2 x krótkie silikonowe etui 
2 x klamra odporna na  
ścieranie  
1 x instrukcja  obsługi
1 x latarka testowa

3
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1

4

pilot

Opis przycisków
①. Przycisk zasilania: 1. Naciśnięcie włącza i wyłącza nadajnik; 2. Naciśnięcie 

włącza i wyłącza tryb automatycznej obroży przeciw szczekaniu.
②. Przycisk dźwięku: Naciśnij przycisk dźwięku, a odbiornik wyda jeden sygnał 

dźwiękowy. Poziom dźwięku nie może być regulowany.
③. Przycisk stymulacji elektrostatycznej: Naciśnij przycisk stymulacji, a odbiornik 

wyemituje jeden impuls elektrostatyczny.
④. Przycisk wibracji: Naciśnij przycisk wibracji, a odbiornik wibruje raz.

⑤. Przycisk +/-: Służy do regulacji poziomu wibracji i stymulacji statycznej w zakresie od 1 do 100.

⑥. Przycisk kanału: Naciśnięcie pozwala wybrać kanał dla psa (dog1/dog2/dog3).
⑦. Przycisk diody LED.

Poziom wibracji

Poziom stymulacji

Pilot
4
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⑨. Naciśnięcie przycisku włącza i wyłącza odbiornik, 
styk 9 przekazuje sygnał do nadajnika zdalnego 
sterowania.
⑩. Lampka: Podczas ładowania i pracy świeci 
różnymi kolorami.

Odbiorni
k

Sposób użycia

Punkty styku (stymulacja statyczna): wybierz 
odpowiednią długość, która pasuje do różnych 
grubości sierści psa, umożliwia łatwiejsze 
przewodzenie prądu statycznego i wygodny trening 
Twojego psa.

Ważna informacja

Wewnątrz odbiornika znajduje się wałek 
rozruchowy. Jeśli podczas potrząsania odbiornikiem 
usłyszysz dźwięk, nie obawiaj się, że z urządzenia 
wypadły jakieś elementy.

Uwaga: Przed użyciem produktu należy go naładować!
1. Ładowanie pilota:
(1) Podłącz kabel ładowarki do portu ładowania.
(2) Podłącz ładowarkę do standardowego gniazdka.
(3) Ikona baterii będzie migać podczas ładowania, a po zakończeniu ładowania 
będzie świecić światłem ciągłym.

2. Włączanie i wyłączanie nadajnika
(1) Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć/wyłączyć nadajnik. Włączanie/wyłączanie 

podświetlenia.
(2) Podświetlenie pozostanie włączone przez około 30 sekund. Jeśli nie zostanie 
wykonana żadna operacja, podświetlenie wyłączy się.
3. Ładowanie odbiornika na obroży:
(1) Otwórz gumową osłonę, podłącz odbiornik do ładowarki i podłącz ją 
do standardowego gniazdka.
(2) Podczas ładowania na odbiorniku miga czerwona dioda LED.
(3) Gdy odbiornik jest w pełni naładowany, czerwona dioda LED 
automatycznie gaśnie.

Włączanie odbiornika na obroży
Naciśnij raz przycisk zasilania, odbiornik wyda krótki sygnał dźwiękowy i zostanie włączony.
Czerwona dioda LED będzie migać raz na 8 sekund.

Wyłączanie obroży z odbiornikiem.
Naciśnij raz przycisk włączania/wyłączania, odbiornik wyda sygnał dźwiękowy, a 
czerwona dioda LED przestanie migać.

5
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Uwaga
1. Podczas pierwszego ładowania należy pozostawić nadajnik i odbiornik na 
co najmniej 2 godziny.
2. Podczas ładowania obroża nie może odbierać żadnych sygnałów.
3. Odbiornik wyłączy się automatycznie, gdy bateria będzie prawie 
rozładowana, a po 10 sekundach rozlegnie się sygnał dźwiękowy.
4. Ten produkt jest ładowalny. Aby można było z niego korzystać nieprzerwanie,
należy ładować go raz w miesiącu, nawet jeśli nie jest używany.

6. Jak sparować nadajnik i odbiornik

(1) Włącz pilota i naciśnij przycisk CH, aby wybrać jeden z kanałów dla psów.
(2) Ustaw poziom, naciskając przycisk „+” lub „-” (upewnij się, że poziom jest wyższy niż 1).
(3) Włącz odbiornik; odbiornik wyda krótki sygnał dźwiękowy, a czerwona dioda 

LED będzie migać co 8 sekund.
(4) Ponownie przytrzymaj przycisk zasilania odbiornika przez 2 sekundy, dioda będzie 

szybko migać przez 10 sekund, naciśnij przycisk funkcyjny (stymulacja 
statyczna/wibracje/ton, dowolny z nich) w ciągu 10 sekund. Po naciśnięciu przycisku 
funkcyjnego odbiornik wyemituje odpowiedni dźwięk, wibracje i stymulację statyczną. 
Potwierdź, że parowanie zakończyło się powodzeniem.
(5) Jeśli masz więcej niż jeden odbiornik, po prostu wybierz inny kanał i sparuj je zgodnie z tymi samymi 

instrukcjami.

Pilot i odbiornik(i) powinny być teraz sparowane. Sparowanie jest konieczne do sterowania odbiornikiem. 

Przed założeniem obroży zwierzęciu należy wypróbować każdą funkcję.

6
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Uwaga
1. Proszę zapamiętać kanał wybrany dla psa. Nie należy przełączać się na inny, w 
przeciwnym razie pilot zdalnego sterowania nie będzie działał.
2. Przed użyciem należy sparować nadajnik zdalnego sterowania z odbiornikiem. Postępuj zgodnie z 

instrukcjami
dotyczących pierwszego użycia i przeczytaj instrukcję obsługi.
3. Pilot przechodzi w tryb uśpienia po 30 sekundach bezczynności. Można go ponownie 
aktywować, naciskając dowolny przycisk.

4. Gdy nadajnik jest wyłączony, po naciśnięciu przycisków nie działają 
żadne funkcje, z wyjątkiem diody LED.
5. Jeśli w ciągu 4 minut nie wykonasz żadnej operacji, odbiornik przełączy się w tryb czuwania, co 
sygnalizuje zgaszenie wskaźnika. Po wstrząśnięciu odbiornik można ponownie aktywować.

Test systemu szkolenia zwierząt domowych: Test funkcji 
stymulacji statycznej
Funkcji stymulacji statycznej nie widać gołym okiem, proszę użyć naszej lampki 
testowej.
Naciśnij przycisk funkcji stymulacji statycznej i sprawdź, czy zapali się kontrolka.

Test funkcji wibracji
Naciśnij przycisk funkcji wibracji, odbiornik zacznie wibrować.

Test funkcji dźwiękowej
Nie trzeba ustawiać funkcji sygnału dźwiękowego.
Naciśnij przycisk tonu, a odbiornik wyda sygnał dźwiękowy.

7
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Opis trybów pomiędzy zdalnym szkoleniem psów a automatycznym trybem 
przeciw szczekaniu:

I. Ten model może być również używany jako automatyczna obroża 
przeciw szczekaniu. Włącz pilota, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na 
pilocie przez 3 sekundy. Jeśli odbiornik wyda dwa sygnały dźwiękowe, 
oznacza to, że funkcja obroży przeciw szczekaniu jest teraz wyłączona. 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na pilocie przez 3 sekundy. Jeśli 
odbiornik wyda jeden sygnał dźwiękowy, oznacza to, że funkcja obroży 
przeciw szczekaniu jest teraz włączona.
II. Funkcja automatycznej obroży przeciw szczekaniu jest domyślnie ustawiona 
fabrycznie przed wysyłką, dlatego nie ma potrzeby jej indywidualnego 
konfigurowania. Po włączeniu obrożę można założyć bezpośrednio na szyję psa.
III. Działanie automatycznego trybu przeciw szczekaniu jest następujące:
（1） Gdy pies zaszczeka, urządzenie przeciw szczekaniu wyemituje 2-sekundowy sygnał 

ostrzegawczy.

（2） Jeśli w ciągu 30 sekund rozlegnie się drugie 
szczeknięcie, urządzenie wyemituje 3-sekundowy sygnał 
ostrzegawczy.

(3)Przy trzecim szczeknięciu w ciągu 30 sekund urządzenie przeciw 
szczekaniu odtworzy 5-sekundowy sygnał ostrzegawczy wraz z łagodnym 
impulsem statycznym, aby pies zapamiętał, że po usłyszeniu sygnału 
ostrzegawczego nie powinien szczekać.

(4) Ten rodzaj treningu powtarza się 7 razy. Pierwsze 1–2 razy rozlega się 
tylko sygnał ostrzegawczy. Jeśli pies nadal szczeka, uruchamia się tryb 3–7 
sygnałów + impuls statyczny. Siła impulsu statycznego stopniowo wzrasta, aby 
skorygować zachowanie psa.
IV. Tryb automatycznej ochrony:

（1） Niezależnie od tego, ile razy urządzenie przeciw szczekaniu zostanie aktywowane, automatycznie resetuje się i wraca do pierwotnego stanu gotowości, gdy tylko pies przestanie
szczekać przez 30 sekund.

（2） Aby zapewnić psu ochronę, kontrolka zacznie szybko migać, gdy urządzenie uruchomi się 7 razy, a urządzenie przeciw szczekaniu
przestaje działać na 1 minutę i przechodzi do pierwotnego trybu czuwania.

Otwory na czujniki
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Jak prawidłowo nosić obrożę odbiorczą

1. Prawidłowe noszenie obroży przyczynia się do zdrowego i 
skutecznego szkolenia zwierzęcia. Odbiornik należy 
umieścić w dolnej części szyi zwierzęcia, a zakrętka musi 
przylegać bezpośrednio do jego skóry.

Umieść przewodzący silikon na dolnej części 
końcówki

3. Miękka silikonowa końcówka pełni również 
funkcję przewodzącą, można ją założyć, aby 
zapobiec korozji.

2. Jeśli Twoje zwierzę ma 
gęstą sierść w okolicy szyi, 
użyj dłuższych nakrętek.

5. Pomiędzy obrożą z odbiornikiem a 
szyją zwierzęcia powinna pozostać 
szczelina o szerokości palca; nie może być 
zbyt luźna, w przeciwnym razie 
skuteczność wyładowania statycznego 
zostanie znacznie zmniejszona.

4. Zapięcie odporne na ścieranie może 
zapobiegać otarciom skóry; zalecamy 
stosowanie go 2–3 razy w tygodniu.

6. Zbyt długą obrożę z nadajnikiem można 
skrócić lub dostosować w inny sposób.

9
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Regularna konserwacja
1. Proszę regularnie sprawdzać moc sygnału nadajnika i usuwać wszelkie 
uszkodzenia zewnętrzne.
2. Raz w tygodniu należy wyczyścić zakrętki alkoholem.
3. Sprawdź szyję swojego zwierzaka i przeprowadzaj cotygodniowe czyszczenie.

Uwaga
1. W pilocie zastosowano najnowocześniejszą technologię transmisji, nie ma potrzeby 
kierowania go bezpośrednio na obrożę odbiorczą, sygnał może przechodzić przez 
przeszkody, takie jak ściany i inne przedmioty, ale skutecznie zmniejsza to zasięg.
2. Lista czynników, w tym między innymi stacja sygnałowa, pole magnetyczne, 
przeszkody, pojemność baterii, inne urządzenia bezprzewodowe w pobliżu, 
ukształtowanie terenu, roślinność itp., również wpływa na transmisję sygnałów z 
nadajnika zdalnego sterowania oraz rzeczywisty zasięg nadajnika.

Często zadawane pytania (FAQ)
Pytanie: Od jakiego wieku moje zwierzę może korzystać z systemów Pet Training?
Odpowiedź: Nie należy stosować u szczeniąt poniżej 6 miesiąca życia.

Pytanie: Czy moje zwierzę musi nosić obrożę odbiorczą nawet po tym, jak 
zostanie wyszkolone i będzie słuchało moich poleceń?
Odpowiedź: Być może od czasu do czasu będziesz musiał odświeżyć pamięć 
swojego zwierzaka za pomocą obroży odbiorczej.

Pytanie: Czy mogę używać systemów Pet Training w przypadku więcej niż 
jednego zwierzęcia? Odpowiedź: Tak, wystarczy dodać do systemu jedną lub dwie 
obroże odbiorcze, aby móc kontrolować dwa lub trzy zwierzęta, ponieważ pilot 
zdalnego sterowania posiada trzy kanały dla psów.

P: Jaki jest efektywny zasięg waszych systemów do szkolenia zwierząt domowych? 
Odpowiedź: Efektywny zasięg między pilotem a obrożą odbiorczą może wynosić 
nawet 1100 jardów, o ile między nimi nie ma żadnych przeszkód. W rzeczywistości 
jednak na transmisję sygnału z nadajnika i jego rzeczywisty zasięg wpływa wiele 
czynników, w tym między innymi stacje sygnałowe, pole magnetyczne, przeszkody, 
stan baterii, inne urządzenia bezprzewodowe w pobliżu, nierówności terenu, roślinność 
itp.
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P: Chcę wypróbować funkcję stymulacji statycznej obroży odbiorczej na palcu, ale to 
nie działa, czy coś jest nie tak?
Odpowiedź: Jeśli testujesz obrożę odbiorczą na dłoni lub stopie, dotknij jednocześnie 
obu nakrętek (elektrod). Dotknięcie tylko jednej nakrętki (elektrody) nie zadziała.

Pytanie: Jaka jest funkcja klipsa odpornego na otarcia?
Odpowiedź: 1. Zastosowanie klamry odpornej na ścieranie może zapobiec otarciom 
skóry, zapobiec urazom skóry psa podczas długotrwałego noszenia pręta żelaznego 
(pręta gumowego), a także może izolować od prądu.
2. Jeśli po zakończeniu użytkowania urządzenia pies zacznie ponownie szczekać, 
można zastosować klips odporny na otarcia i pozwolić psu nadal nosić urządzenie.
3. Jeśli po kilku użyciach urządzenia stan się poprawi i pies przestanie szczekać, proszę 
używać klamry odpornej na ścieranie.

Pytanie: Co mam zrobic, gdy mojego zwierzaka ma zaczerwieniona i podrażniona 
szyję? Odpowiedź: Na kilkadziesiąt dni zaprzestań używania systemu do tresury 
zwierząt. Gdy stan utrzymuje się dłużej niż 48 godzin, udaj się do weterynarza. Nawet 
gdy skóra wróci do normy, uważnie obserwuj stan skóry swojego zwierzaka.

Pytanie: Czy mogę przypiąć smycz do obroży?

Odpowiedź: NIE. Może to spowodować zbyt silne dociskanie nakrętek (punktów styku) 
do szyi Twojego zwierzaka. Użyj osobnej obroży, którą założysz na obrożę odbiorczą.

Pytanie: Jak rozpoznać, kiedy należy naładować baterie w systemach do 
szkolenia zwierząt domowych?
Odpowiedź: W przypadku pilota: symbol pojawi się w lewym dolnym rogu 
wyświetlacza LCD. W przypadku obroży odbiorczej: jeśli usłyszysz 10-
sekundowy sygnał dźwiękowy, należy ją naładować.

Pytanie: Jak długo mogę pozostawić obrożę odbiorczą na psie?
Odpowiedź: Obroża z odbiornikiem nie jest przeznaczona do ciągłego noszenia. 
Zalecamy, aby obroża nie była zakładana na dłużej niż 12 godzin w ciągu każdej 
doby. W przypadku dłuższego noszenia zalecamy regularne sprawdzanie stanu 
Twojego zwierzaka.

P: Jak długo powinny trwać sesje szkoleniowe z moim zwierzakiem?
O: Sesje szkoleniowe powinny być pozytywne i krótkie, idealnie trwać około 10–15 
minut.
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Pytanie: Jakie poziomy wibracji i stymulacji statycznej są odpowiednie dla moich zwierząt 
domowych?

Odpowiedź: Spróbuj znaleźć najbardziej odpowiednie poziomy wibracji i stymulacji 
statycznej dla swojego zwierzaka, zaczynając od najniższego poziomu. Nadmierny 
poziom stymulacji może wywołać u Twojego zwierzaka silną reakcję.

Pytanie: Czy istnieją inne, lepsze metody szkolenia?
Odpowiedź: Aby osiągnąć lepsze wyniki szkolenia, możesz przygotować 
smakołyki dla psów jako motywacyjną nagrodę.
Za każdym razem, gdy powstrzymasz nieodpowiednie zachowanie swojego pupila, 
możesz mu przekazać, co ma robić, a czego nie. Po kilku powtórzeniach Twój pupil 
zrozumie, co Ci się podoba, a co nie.

Pytanie: Jak długo potrwa, zanim moje zwierzę zostanie dobrze wyszkolone?
Odpowiedź: Wyeliminowanie niewłaściwego zachowania lub nauczenie komendy 
posłuszeństwa wymaga czasu. Proszę, bądź cierpliwy. Zbyt szybkie szkolenie może 
nie przynieść idealnych rezultatów.

Pytanie: System szkolenia zwierząt nie działa lub moje zwierzę nie reaguje nawet 
po prawidłowej instalacji systemu. Jak mogę rozwiązać ten problem? Odpowiedź:
1. Upewnij się, że zarówno nadajnik, jak i obroża odbiorcza mają 

wystarczającą ilość energii do działania.
2. Sprawdź, czy obroża odbiorcza jest włączona.
3. Sprawdź przycisk „CH” na pilocie, aby upewnić się, że kanały dla psa są 

prawidłowo ustawione.
4. Spróbuj ponownie sparować pilota i obrożę odbiorczą.
5. Zdejmij obrożę odbiorczą i sprawdź, czy wszystkie trzy funkcje 

działają prawidłowo.
6. Obroża z odbiornikiem przechodzi w tryb czuwania po 4 minutach 

bez ruchu. Każdy delikatny ruch może ją aktywować.
7. Upewnij się, że obroża odbiorcza jest prawidłowo założona i nie jest zbyt luźna.
8. Proszę przyciąć sierść zwierzęcia w miejscach, gdzie zakrętki (punkty 

styku) stykają się z szyją, i/lub wymienić punkty styku na dłuższe.

Dostawca/Dystrybutor 
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republika Czeska 
www.sunnysoft.cz
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Obroč za usposabljanje in proti lajanju 
za pse 2 v 1

T720

Navodila za uporabo

Pred uporabo prosimo preberite celoten navodila!
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Utrjevanje naučenih vedenj

Če vaš pes pozna ukaz, vendar se odziva nepravilno ali počasneje, kot bi 
želeli, lahko ovratnica za usposabljanje izboljša njegove sposobnosti.

Na primer, naučili ste psa, da pride, ko ga pokličete, vendar sčasoma reagira 
počasneje. Z njim lahko komunicirate prek daljinskega upravljalnika, da bo na 
vaš klic reagiral takoj.

1. Nastavite ovratnico na začetno stopnjo stimulacije in jo preizkusite.

2. Ovratnico namestite psu okoli vratu skupaj z njegovo običajno ovratnico.

3. Pustite ga prosto tekati po vadbenem prostoru. Nato dajte ukaz in hkrati pritisnite gumb za 
stimulacijo.

4. Takoj, ko se vaš pes začne približevati, prenehajte z dražljajem in ga pohvalite.

5. Če se ustavi, preden pride do vas, ali se obrne, ponovite ukaz in nadaljujte s stimulacijo. 
Ponovno prenehajte v trenutku, ko priteče do vas, in ga nagradite s pohvalo ali priboljškom. To 
ponovite 3- ali 4-krat.

Nasveti
1. Če tega ne razume že po prvih nekaj poskusih, ne obupajte in ne povečujte 
stimulacije. Poskusite delati na tem večkrat na dan.

2. Med treningom nikoli ne izdajajte ukaza, če ga ne morete izvršiti. Vaš pes mora 
vzpostaviti mentalno povezavo med statično stimulacijo/vibracijo/piskom in svojim vedenjem 
(pri nekaterih psih lahko to traja teden ali več).

Na splošno je mogoče obe metodi za ustavitev neželenega vedenja in 
okrepitev želenega vedenja uporabiti v skoraj vsaki situaciji med treningom.

Ovratnice za vzgojo se uporabljajo za vzgojo psov, ne pa za kaznovanje. Pri 
pravilni in previdni uporabi je ovratnica lahko varno in učinkovito orodje za 
vzgojo, vzpostavljanje komunikacije in krepitev vezi z vašim najboljšim 
prijateljem.
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Glavne funkcije
1. Pametna 2 v 1 daljinsko upravljana ovratnica za usposabljanje psov 
in avtomatska ovratnica proti lajanju, preklop z enim klikom, udobno 
upravljanje.
2. Največji domet daljinskega upravljalnika do 1100 
jardov na odprtem prostoru brez kakršnih koli motenj.
3. Gumb za vklop na daljinskem upravljalniku, nastavitev proti napačni uporabi.
4. 4 načini usposabljanja: ton/vibracija/statična stimulacija/svetloba; 1–
100 nastavljivih stopenj intenzivnosti vibracij in električnih impulzov.

5. Vodoodporen sprejemni ovratnik s stopnjo zaščite IPX6 in vodoodporni oddajnik s stopnjo 
zaščite IPX5.

6. Ovratnica s sprejemnikom z litijevo baterijo izjemno velike zmogljivosti 650 mAh.
7. Izpolnite individualne zahteve strank glede prilagajanja.

8. Z enim daljinskim upravljalnikom lahko trenirate do 3 pse (dodatni sprejemnik je 
treba kupiti posebej).

Vsebina paketa:
1 x  ročni  oddajnik
1 x sprejemnik
1 x najlonski trak za ovratnico 
1 x zapestna zanka
1 x USB-kabel za polnjenje
2 x dolgi kontaktni konici
2 x dolga silikonska ohišja 
2 x kratki kontaktni  točki
2 x kratka silikonska ohišja 
2 x sponka, odporna proti 
obrabi 
1 x navodila za uporabo
1 x testna lučka
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1

4

daljinsk
i 
upravlja
lnik

Opis gumbov
①. Gumb za vklop: 1. S pritiskom vklopite in izklopite oddajnik; 2. S pritiskom 

vklopite in izklopite način samodejnega ovratnika proti lajanju.
②. Gumb za ton: S pritiskom na gumb za ton sprejemnik enkrat zapiska. Raven tona 

ni mogoče nastaviti.
③. Gumb za elektrostatično stimulacijo: S pritiskom na gumb za stimulacijo bo sprejemnik 

enkrat oddal elektrostatični impulz.
④. Gumb za vibracije: Pritisnite gumb za vibracije in sprejemnik bo enkrat zavibriral.

⑤. Gumb +/-: Služi za nastavitev stopnje vibracij in statične stimulacije v razponu od 1 do 100.

⑥. Gumb za kanal: S pritiskom izberete kanal za psa (dog1/dog2/dog3).
⑦. Gumb LED diode.

Stopnja vibracij

Stopnja stimulacije

Daljinski
4
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⑨. S pritiskom vklopite in izklopite sprejemnik, kontakt 
9 prenese signal v daljinski oddajnik.
⑩. Svetilka: Med polnjenjem in delovanjem 
sveti v različnih barvah.

Sprejem
nik

Kako 
uporabljati

Kontaktne točke (statična stimulacija): izberite 
ustrezno dolžino, ki ustreza različnim debelinam 
pasje dlake, omogoča lažje vodenje statičnega toka 
in udobno usposabljanje vašega psa.

Pomembno obvestilo

V notranjosti sprejemnika se nahaja zagonski 
valjček. Če ob stresanju sprejemnika zaslišite zvok, 
ne skrbite, da bi se iz njega iztrgale kakšne sestavne 
dele.

Opomba: Pred uporabo izdelka ga prosimo napolnite!
1. Polnjenje daljinskega upravljalnika:
(1) Priključite kabel polnilnika na polnilni priključek.
(2) Vtičnite polnilnik v standardno vtičnico.
(3) Ikona baterije bo med polnjenjem utripala, po končanem polnjenju pa bo svetila 
neprekinjeno.

2. Vklop in izklop oddajnika
(1) S pritiskom na gumb za vklop/izklop vklopite/izklopite oddajnik. Vklop/izklop osvetlitve zaslona.
(2) Osvetlitev ostane vklopljena približno 30 sekund. Če ne izvedete nobene 
operacije, se osvetlitev izklopi.
3. Polnjenje sprejemnika na ovratnici:
(1) Odprite gumijasti pokrov, priključite sprejemnik na polnilnik in ga 
vtaknite v standardno vtičnico.
(2) Med polnjenjem utripa rdeča LED lučka na sprejemniku.
(3) Ko je sprejemnik popolnoma napolnjen, se rdeča LED lučka samodejno 
ugasne.

Vklop sprejemnika na ovratnici
Enkrat pritisnite gumb za vklop, sprejemnik bo oddal kratek pisk in bo vklopljen.
Rdeča LED lučka bo utripala enkrat na 8 sekund.

Izklop ovratnice s sprejemnikom.
Enkrat pritisnite gumb za vklop/izklop, sprejemnik bo oddal pisk in rdeča LED lučka 
ne bo več utripala.
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Opozorilo
1. Pri prvem polnjenju pustite daljinski oddajnik in sprejemnik na polnjenju 
vsaj 2 uri.
2. Ovratnica med polnjenjem ne more sprejemati nobenih signalov.
3. Sprejemnik se samodejno izklopi, ko je baterija skoraj prazna, po 10 
sekundah pa se oglasi pisk.
4. Ta izdelek je polnilni. Da bi ga lahko uporabljali neprekinjeno,
ga polnite enkrat na mesec, tudi če ga ne uporabljate.

6. Kako seznaniti oddajnik in sprejemnik

(1) Vklopite daljinski upravljalnik in s pritiskom na gumb CH izberite enega od 
kanalov za pse.

(2) Nastavite raven s pritiskom na gumb „+“ ali „-“ (prepričajte se, da je raven višja od 1).
(3) Vklopite sprejemnik; sprejemnik bo oddal kratek »pisk« in rdeča LED-lučka 

bo utripala enkrat na 8 sekund.
(4) Ponovno pridržite gumb za vklop sprejemnika 2 sekundi, kontrolna lučka bo hitro 

utripala 10 sekund, v 10 sekundah pritisnite funkcionalni gumb (statična 
stimulacija/vibracije/ton, kateri koli od njih). Ko pritisnete funkcionalno tipko, bo sprejemnik 
oddal ustrezen zvok, vibracije in statično stimulacijo. Potrdite, da je bilo seznanjanje uspešno.
(5) Če imate več sprejemnikov, preprosto izberite drug kanal in jih sparite po istih navodilih.

Daljinski upravljalnik in sprejemnik(i) bi morali biti zdaj sparjeni. Sparjanje je potrebno za upravljanje 

sprejemnika. Preden ovratnico pritrdite na svojega ljubljenčka, morate preizkusiti vsako funkcijo.
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Opozorilo
1. Zapomnite si kanal za psa, ki ste ga izbrali. Ne preklapljajte na drugega, sicer 
daljinski upravljalnik ne bo deloval.
2. Pred uporabo je treba seznaniti daljinski oddajnik in sprejemnik. Upoštevajte navodila
za prvo uporabo in preberite navodila za uporabo.
3. Daljinski upravljalnik po 30 sekundah nedejavnosti preide v stanje mirovanja. Ponovno ga 
lahko aktivirate s pritiskom na katero koli tipko.

4. Ko je oddajnik izklopljen, po pritisku na tipke ne delujejo nobene 
funkcije, razen LED-indikatorja.
5. Če v 4 minutah ne izvedete nobene operacije, se sprejemnik preklopi v stanje pripravljenosti, kar 
je označeno z ugasnjenim indikatorjem. Po preklopu lahko sprejemnik ponovno aktivirate.

Test sistema za vzgojo hišnih ljubljenčkov: Test funkcije 
statične stimulacije
Funkcije statične stimulacije ni mogoče videti s prostim očesom, zato uporabite našo 
testno lučko.
Pritisnite gumb za funkcijo statične stimulacije in preverite, ali se prižge kontrolna lučka.

Preizkus funkcije vibracij
Pritisnite gumb za vibracije, sprejemnik bo začel vibrirati.

Preizkus funkcije zvoka
Funkcije tona ni treba nastavljati.
Pritisnite tipko za ton, sprejemnik bo oddal zvok.

7

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



© Sunnysoft s.r.o., distributer

Opis načinov med daljinskim usposabljanjem psov in avtomatskim 
načinom proti lajanju:

I. Ta model se lahko uporablja tudi kot avtomatski ovratnik proti lajanju. 
Vklopite daljinski upravljalnik, pritisnite in 3 sekunde držite gumb za vklop na 
daljinskem upravljalniku. Če sprejemnik dvakrat zapiska, to pomeni, da je 
funkcija ovratnika proti lajanju zdaj izklopljena. Pritisnite in 3 sekunde držite 
gumb za vklop na daljinskem upravljalniku. Če sprejemnik enkrat zapiska, 
pomeni, da je funkcija ovratnice proti lajanju zdaj vklopljena.
II. Funkcija avtomatskega ovratnika proti lajanju je pred pošiljanjem nastavljena 
kot tovarniška privzeta nastavitev, zato je ni treba posebej nastavljati. Po vklopu 
lahko ovratnik takoj namestite na vrat psa.
III. Delovanje avtomatskega načina proti lajanju je naslednje:
（1） Ko pes zalaja, naprava proti lajanju oddaja 2-sekundni opozorilni zvok.

（2） Če v 30 sekundah zaslišite drugo lajanje, naprava 
izda 3-sekundni opozorilni zvok.

(3)Ob tretjem lajanju v 30 sekundah naprava proti lajanju predvaja 5-
sekundni opozorilni zvok skupaj s šibkim statičnim stimulacijskim kaznovanjem 
za psa, da si pes zapomni, da ob zaslišanju opozorilnega zvoka ne sme lajati.

(4) Ta vrsta treninga se ponovi 7-krat. Prvič ali dvakrat se oglasi le 
opozorilni zvok. Če pes še naprej laja, se sproži način 3–7 zvokov + statični 
tok. Moč statičnega toka se postopoma povečuje, da se popravi vedenje psa.
IV. Način samodejne zaščite:

（1） Ne glede na to, kolikokrat se naprava proti lajanju aktivira, se samodejno ponastavi in vrne v prvotno stanje pripravljenosti, takoj ko pes preneha
lajati 30 sekund.

（2） Da bi bil pes zaščiten, začne kontrolna lučka hitro utripati, ko se naprava sproži 7-krat, naprava proti lajanju pa
za 1 minuto preneha delovati in preide v prvotni stanje pripravljenosti.

Odprtine za senzorje
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Kako pravilno nositi sprejemni ovratnik

1. Pravilen položaj pri nošenju prispeva k zdravemu in 
učinkovitemu usposabljanju živali. Sprejemnik je treba 
namestiti na spodnji del vratu živali, pri čemer mora vijakasti 
pokrovček tesno prilegati njeni koži.

Namestite prevodni silikon na spodnji del 
konice

3. Mehka silikonska konica ima tudi prevodno 
funkcijo, lahko jo namestite, da preprečite 
korozijo.

2. Če ima vaš ljubljenček na 
vratu gosto dlako, uporabite 
daljše navojne pokrovčke.

5. Med ovratnico s sprejemnikom in 
vratom živali naj bo ohranjena vrzel v 
širini prsta, ne sme biti preveč ohlapna, 
sicer bo učinkovitost statičnega izpusta 
znatno zmanjšana.

4. Sponka, odporna proti odrgninam, 
lahko prepreči odrgnine kože, 
priporočamo, da jo uporabljate 2–3-krat 
na teden.

6. Preveč dolg ovratnik s sprejemnikom je 
mogoče skrajšati ali prilagoditi na druge 
načine.
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Redno vzdrževanje
1. Prosimo, redno preverjajte trdnost daljinskega upravljalnika in odpravite 
morebitne zunanje poškodbe.
2. Enkrat na teden očistite vijakove pokrovčke z alkoholom.
3. Preverite vrat vašega ljubljenčka in ga enkrat tedensko očistite.

Opozorilo
1. Daljinski upravljalnik uporablja vrhunsko tehnologijo prenosa, zato ni treba usmerjati 
signala neposredno na sprejemni ovratnik. Signal lahko prehaja skozi ovire, kot so stene 
in drugi predmeti, vendar se s tem zmanjša učinkovit doseg.
2. Seznam dejavnikov, med katerimi so, vendar niso omejeni na, signalna postaja, 
magnetno polje, ovire, zmogljivost baterije, druga brezžična naprava v bližini, teren, 
vegetacija itd., prav tako vpliva na prenos signalov iz daljinskega oddajnika in 
dejanski efektivni domet daljinskega oddajnika.

Pogosta vprašanja (FAQ)
Vprašanje: Od katere starosti lahko moja žival uporablja sisteme Pet Training?
Odgovor: Ne uporabljajte pri mladičkih, mlajših od 6 mesecev.

Vprašanje: Ali mora moj hišni ljubljenček nositi sprejemni ovratnik tudi 
potem, ko je že naučen in posluša moje ukaze?
Odgovor: Morda boste morali od časa do časa okrepiti spomin vašega 
ljubljenčka s pomočjo sprejemnega ovratnika.

Vprašanje: Ali lahko sisteme Pet Training uporabljam za več kot eno žival? 
Odgovor: Da, v sistem je treba dodati le en ali dva sprejemna ovratnika, da lahko 
nadzorujete dva ali tri hišne ljubljenčke, saj ima daljinski oddajnik na voljo tri 
kanale za pse.

V: Kakšen je dejanski domet vaših sistemov za dresurovanje hišnih ljubljenčkov? 
Odgovor: Dejanski domet med daljinskim upravljalnikom in sprejemnim ovratnikom 
lahko znaša do 1100 jardov, če med njima ni ovir. V resnici pa na prenos signala iz 
daljinskega oddajnika in njegov dejanski učinkovit doseg vpliva vrsta dejavnikov, med 
katerimi so med drugim signalne postaje, magnetno polje, ovire, stanje baterije, druga 
brezžična naprava v bližini, neravnine terena, vegetacija itd.
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V: Želim preizkusiti funkcijo statične stimulacije sprejemnega ovratnika na svojem 
prstu, vendar ne deluje, ali je kaj narobe?
Odgovor: Če preizkušate sprejemni ovratnik na roki ali nogi, se hkrati dotaknite obeh 
pokrovčkov vijakov (elektrod). Dotik le enega pokrovčka vijaka (elektrode) ne bo 
deloval.

Vprašanje: Kakšna je funkcija sponke, odporne proti odrgninam?
Odgovor: 1. Uporaba sponke proti odrgninam lahko prepreči odrgnine kože, prepreči 
poškodbe kože psa pri dolgotrajnem nošenju železne palice (gumijaste palice) in lahko 
tudi izolira od električnega toka.
2. Če pes po prenehanju uporabe naprave ponovno začne lajati, lahko uporabimo 
sponko proti odrgninam in psu omogočimo, da napravo še naprej nosi.
3. Če se stanje po nekajkratni uporabi naprave izboljša in pes preneha lajati, uporabite 
sponko, odporno proti odrgninam.

Vprašanje: Kaj naj naredim, če ima moj hišni ljubljenček rdeč in razdražen vrat? 
Odgovor: Za nekaj dni prenehajte uporabljati sistem za dresuro živali. Če stanje traja dlje 
kot 48 ur, obiščite veterinarja. Tudi če se koža vrne v normalno stanje, pozorno 
spremljajte stanje kože vašega hišnega ljubljenčka.

Vprašanje: Ali lahko na sprejemni ovratnik pritrdim povodec?

Odgovor: NE. To bi lahko povzročilo prekomeren pritisk vijakov (stičnih točk) na vrat 
vašega ljubljenčka. Uporabite ločen ovratnik, ki ga namestite nad sprejemni ovratnik.

Vprašanje: Kako vem, kdaj je treba napolniti baterije v sistemih za vzgojo hišnih 
ljubljenčkov?
Odgovor: Pri daljinskem oddajniku: simbol se prikaže v levem spodnjem kotu 
LCD-zaslona. Pri sprejemnem ovratniku: če zaslišite 10-sekundni pisk, ga je treba 
napolniti.

Vprašanje: Kako dolgo lahko pustim sprejemni ovratnik na svojem psu?
Odgovor: Ogrlica s sprejemnikom ni namenjena neprekinjenemu nošenju. 
Priporočamo, da ogrlica ni nameščena dlje kot 12 ur v vsakih 24 urah. V primeru 
daljšega nošenja priporočamo, da redno preverjate stanje vašega hišnega ljubljenčka.

V: Kako dolgo naj trajajo treningi z mojim hišnim ljubljenčkom?
O: Treningne lekcije morajo biti pozitivne in kratke, idealna dolžina je približno 10–
15 minut.
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Vprašanje: Katere stopnje vibracij in statične stimulacije so primerne za moje hišne 
ljubljenčke?

Odgovor: Poskusite najti najprimernejše ravni vibracij in statične stimulacije za vašo 
hišno žival, in sicer od najnižje ravni. Prekomerna raven stimulacije lahko pri vaši hišni 
živali povzroči močno reakcijo.

Vprašanje: Ali obstajajo kakšne druge, boljše metode treninga?
Odgovor: Za doseganje boljših rezultatov pri usposabljanju lahko pripravite nekaj 
pasjih priboljškov kot motivacijsko nagrado.
Vsakič, ko preprečite neprimerno vedenje svojega ljubljenčka, mu lahko sporočite, kaj 
naj počne in česa ne. Po nekaj ponovitvah bo vaš ljubljenček razumel, kaj vam je všeč 
in kaj ne.

Vprašanje: Koliko časa bo trajalo, da bo moj pes dobro usposobljen?
Odgovor: Odprava neprimernega vedenja ali učenje poslušnostnih ukazov zahteva 
čas. Prosimo, bodite potrpežljivi. Prehitro usposabljanje morda ne bo prineslo 
idealnih rezultatov.

Vprašanje: Sistem za vzgojo živali ne deluje ali pa se moja žival ne odziva niti po 
pravilni namestitvi sistema za vzgojo živali. Kako naj rešim ta problem? Odgovor:
1. Preverite, ali imata daljinski oddajnik in sprejemni ovratnik dovolj 

energije za delovanje.
2. Preverite, ali je sprejemni ovratnik vklopljen.
3. Preverite gumb „CH“ na daljinskem upravljalniku, da se prepričate, da so 

kanali za psa pravilno nastavljeni.
4. Poskusite ponovno povezati daljinski upravljalnik in sprejemni ovratnik.
5. Snemite sprejemni ovratnik in preverite, ali vse tri funkcije delujejo 

pravilno.
6. Ovratnica s sprejemnikom preide v stanje pripravljenosti po 4 

minutah brez gibanja. Vsakršen nežen gib jo lahko aktivira.
7. Prepričajte se, da je sprejemni ovratnik pravilno nameščen in ni preveč ohlapen.
8. Obrežite dlako vašega ljubljenčka na mestih, kjer se navojni pokrovčki 

(kontaktne točke) dotikajo vratu, in/ali zamenjajte kontaktne točke z 
daljšimi.

Dobavitelj/distributer 
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Češka republika 
www.sunnysoft.cz
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Ogrlica 2 u 1 za trening i protiv lajanja 
za pse
T720

Upute za uporabu

Molimo pročitajte ove upute u cijelosti prije upotrebe!
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Jačanje naučenih ponašanja

Ako vaš pas zna zapovijed, ali reagira nedosljedno ili sporije nego što biste 
željeli, ovratnik za trening može pomoći poboljšati njegove vještine.

Na primjer, naučili ste psa da dođe kad ga pozovete, ali s vremenom je postao 
sporiji u reagiranju. Daljinski upravljač možete koristiti za poticanje trenutnog 
odaziva na vaš poziv.

1. Postavite ogrlicu na početnu razinu stimulacije i isprobajte.

2. Stavite ogrlicu oko vrata vašeg psa zajedno s njegovom uobičajenom ogrlicom.

3. Neka slobodno trči po prostoru za trening. Zatim dajte zapovijed i istovremeno pritisnite 
gumb za stimulaciju.

4. Čim vaš pas počne prilaziti prema vama, zaustavite stimulans i pohvalite ga.

5. Ako stane prije nego što te dostigne ili se okrene, ponovi zapovijed i nastavi s poticajem. 
Ponovno, prestani čim potrči prema tebi i nagradi ga pohvalom ili poslasticom. Ponovi to 3 ili 4 
puta.

Savjeti
1. Ako ne shvati nakon prvih nekoliko pokušaja, ne odustajte i ne pojačavajte 
stimulaciju. Pokušajte vježbati nekoliko puta dnevno.

2. Nikada ne dajte zapovijed tijekom treninga ako je ne možete provesti. Vaš pas mora 
uspostaviti mentalnu vezu između statičke stimulacije/vibracije/piska i svog ponašanja (kod 
nekih pasa to može potrajati tjedan dana ili duže).

Sveukupno, obje metode zaustavljanja neželjenog ponašanja i poticanja 
željenog ponašanja mogu se primijeniti u gotovo svakoj situaciji treninga.

Obručni oprsnici služe za dresuru pasa, a ne za njihovo kažnjavanje. Kada 
se pravilno i pažljivo koriste, mogu biti siguran i učinkovit alat za dresuru, 
izgradnju komunikacije i jačanje veze s vašim najboljim prijateljem.
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Ključne značajke
1. Pametni 2-u-1 ogrlica za trening pasa s daljinskim upravljačem i 
automatska ogrlica protiv lajanja, prebacivanje jednim klikom, 
jednostavno rukovanje.
2. Maksimalni domet daljinskog upravljača do 1100 jardi 
na otvorenom prostoru bez ometanja.
3. Sadrži tipku za uključivanje/isključivanje na daljinskom upravljaču kako bi se spriječila slučajna 

upotreba.
4. 4 načina treninga: zvuk/vibracija/statistička stimulacija/svjetlo; 1–100 
razina intenziteta podesivih za vibracije i električne impulse.

5. Vodootporan prijemnik na ogrlici s ocjenom IPX6 i vodootporni odašiljač s ocjenom IPX5.
6. Prijemni ovratnik s litijskom baterijom iznimno velikog kapaciteta od 650 mAh.
7. Zadovoljava individualne zahtjeve kupaca za prilagodbu.

8. Dresirajte do 3 psa pomoću jednog daljinskog upravljača (potrebno je kupiti dodatni 
prijemnik).

 

 

Sadržaj paketa:
1 x  ručni odašiljač
 1 x prijemnik
1 x najlonska traka za ogrlicu 
1 x narukvica
1 x USB kabel za punjenje
2 x duga kontaktna nastavka
2 x duge silikonske navlake 
2 x kratki kontaktni ulošci
2 x kratke silikonske navlake 
2 x  kopče  otporne na habanje 
1 x  korisnički  priručnik
1 x testno svjetlo
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1

4

daljinsk
i 
upravlja
č

Opis tipki
①. Tipka za napajanje: 1. Pritiskom uključite i isključite odašiljač; 2. Pritiskom 

uključite i isključite automatski način rada protiv lajanja.
②. Tipka za ton: Pritiskom na tipku za ton prijamnik će jednom zavibrirati. Razina 

tona se ne može podesiti.
③. Gumb za elektrostatičku stimulaciju: Pritisnite gumb za stimulaciju i prijemnik će 

emitirati jedan elektrostatički impuls.
④. Gumb za vibraciju: Pritisnite gumb za vibraciju i prijamnik će jednom vibrirati.

⑤. +/- tipka: Koristi se za podešavanje razina vibracije i statičke stimulacije od 1 do 100.

⑥. Gumb za kanal: Pritisnite za odabir kanala za psa (dog1/dog2/dog3).
⑦. LED tipka.

Razina vibracije

Razina stimulacije

Daljinski
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⑨. Pritisnite za uključivanje i isključivanje prijamnika; 
pin 9 prenosi signal na daljinski odašiljač.
⑩. LED indikator: Svijetli različitim bojama 
tijekom punjenja i rada.

Prijemni
k

Upute za 
uporabu

Kontaktne točke (statistička stimulacija): 
odaberite odgovarajuću duljinu koja odgovara 
različitim debljinama dlake psa, što omogućuje lakši 
prijenos statičke struje i udoban trening vašeg psa.

Važno obavještenje

U prijemniku se nalazi pokretački valjak. Ako čujete 
zvuk dok tresete prijemnik, ne brinite da su se neki 
dijelovi otkačili.

Napomena: Molimo napunite proizvod prije upotrebe!
1. Punjenje daljinskog upravljača:
(1) Povežite kabel punjača s priključkom za punjenje.
(2) Uključite punjač u standardnu utičnicu.
(3) Ikona baterije će treptati tijekom punjenja i ostat će stalno upaljena nakon 
završetka punjenja.

2. Uključivanje i isključivanje odašiljača
(1) Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje da biste uključili/isključili odašiljač. 

Uključivanje/isključivanje pozadinskog osvjetljenja.
(2) Pozadinsko osvjetljenje ostat će uključeno otprilike 30 sekundi. Ako se ne 
izvrši nikakva radnja, pozadinsko osvjetljenje će se isključiti.
3. Punjenje prijemnika na ogrlici:
(1) Otvorite gumeni poklopac, spojite prijemnik na punjač i uključite ga 
u standardnu utičnicu.
(2) Crveni LED indikator na prijemniku treperit će tijekom punjenja.
(3) Kada je prijemnik potpuno napunjen, crveni LED indikator će se 
automatski ugasiti.

Uključivanje prijamnika na ogrlici
Pritisnite tipku za uključivanje jednom; prijamnik će emitirati kratki bip i sada je uključen.
Crveni LED indikator treperit će jednom svakih 8 sekundi.

Isključivanje ogrlice s prijemnikom
Jednom pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje; prijamnik će kratko zavibrirati i 
crveni LED indikator prestat će treptati.
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Upozorenje
1. Prilikom prvog punjenja ostavite daljinski predajnik i prijemnik na 
punjenju najmanje 2 sata.
2. Ogrlica ne može primati nikakve signale tijekom punjenja.
3. Prijemnik će se automatski isključiti kada je baterija gotovo prazna; 
nakon 10 sekundi oglasit će se bip.
4. Ovaj proizvod je punjiv. Za osiguranje neprekidne upotrebe,
punite ga jednom mjesečno, čak i ako ga ne koristite.

6. Kako upariti odašiljač i prijemnik

(1) Uključite daljinski upravljač i pritisnite gumb CH za odabir jednog od kanala za 
psa.

(2) Podesite razinu pritiskom na tipku "+" ili "-" (provjerite je li razina viša od 1).
(3) Uključite prijemnik; on će emitirati kratki "bip" i crvena LED dioda će treptati 

jednom svakih 8 sekundi.
(4) Ponovno pritisnite i držite tipku za uključivanje prijamnika 2 sekunde; indikatorsko 

svjetlo će brzo treptati 10 sekundi. Unutar 10 sekundi pritisnite neku od funkcijskih tipki 
(statistička stimulacija/vibracija/ton). Nakon što pritisnete tipku za funkciju, prijemnik će 
emitirati odgovarajući zvuk, vibraciju i statičku stimulaciju. Potvrdite da je uparivanje 
uspješno.
(5) Ako imate više prijemnika, jednostavno odaberite drugi kanal i uparite ih koristeći iste upute.

Daljinski upravljač i prijemnik(ci) sada bi trebali biti upareni. Uparivanje je potrebno za upravljanje 

prijemnikom. Svaku biste funkciju trebali testirati prije nego što prikačite ogrlicu na svog ljubimca.
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Napomena
1. Molimo zapamtite kanal koji ste odabrali za svog psa. Nemojte prebacivati na 
drugi kanal, inače daljinski upravljač neće raditi.
2. Daljinski odašiljač i prijemnik moraju biti upareni prije uporabe. Molimo slijedite upute
za prvo korištenje i pročitajte korisnički priručnik.
3. Daljinski upravljač ulazi u stanje mirovanja nakon 30 sekundi neaktivnosti. Možete ga 
ponovno aktivirati pritiskom na bilo koje tipke.

4. Kada je predajnik isključen, pritiskanje tipki neće aktivirati nijednu 
funkciju, osim LED indikatora.
5. Ako ne izvršite nijednu radnju unutar 4 minute, prijamnik će prijeći u stanje pripravnosti, što je 
označeno gašenjem indikatorskog svjetla. Prijamnik se može ponovno aktivirati protresanjem.

Test sustava za dresuru kućnih ljubimaca: Test funkcije 
statičke stimulacije
Funkcija statičke stimulacije se golim okom ne može vidjeti; molimo koristite naše 
testno svjetlo.
Pritisnite gumb za funkciju statičke stimulacije i provjerite da li se indikatorsko svjetlo pali.

Test funkcije vibracije
Pritisnite gumb za funkciju vibracije; prijamnik će vibrirati.

Test funkcije tona
Nema potrebe podešavati ton funkciju.
Pritisnite gumb za ton; prijamnik će emitirati zvuk.
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Opis načina rada između načina daljinskog treninga pasa i automatskog 
načina protiv lajanja:

I. Ovaj se model može koristiti i kao automatski ogrlicu protiv lajanja. 
Uključite daljinski upravljač, zatim pritisnite i držite tipku za napajanje na 
daljinskom upravljaču 3 sekunde. Ako prijemnik dvaput zavrči, to znači da je 
funkcija ogrlice protiv lajanja sada isključena. Pritisnite i držite tipku za 
napajanje na daljinskom upravljaču 3 sekunde. Ako prijemnik jednom zavrti, to 
znači da je funkcija protiv lajanja sada uključena.
II. Funkcija automatskog ogrlice protiv lajanja postavljena je na tvorničke 
postavke prije otpreme, stoga je nije potrebno posebno podešavati. Nakon 
uključivanja, ogrlicu je moguće staviti izravno oko psa.
III. Automatski način rada protiv lajanja funkcionira na sljedeći način:
（1） Kada pas zalaja, uređaj protiv lajanja emitira dvosedmični zvučni signal upozorenja.

（2） Ako se unutar 30 sekundi čuje drugi laj, uređaj 
emitira 3-sekundni zvučni signal upozorenja.

(3)Pri trećem lajanju unutar 30 sekundi, uređaj protiv lajanja reproducira 5-
sekundni zvučni signal uz blagu statičku stimulaciju kako bi psa podsjetio da ne 
laje kada čuje zvučni signal.

(4) Ova vrsta treninga ponavlja se 7 puta. Prva 1–2 puta emitira se samo 
zvučni signal upozorenja. Ako pas nastavi lajati, aktivira se 3–7 zvukova + 
način statičkog pražnjenja. Jačina statičkog pražnjenja postupno se povećava 
kako bi se ispravilo ponašanje psa.
IV. Automatski zaštitni način rada:

（1） Bez obzira na to koliko se puta uređaj protiv lajanja aktivira, on se automatski resetira i vraća u izvorni način pripravnosti čim pas prestane lajati
laje 30 sekundi.

（2） Kako bi se zaštitio pas, indikatorsko svjetlo će brzo treptati kada uređaj aktivira 7 puta, a uređaj protiv lajanja
prestaje raditi na 1 minutu i vraća se u izvorni način čekanja.

Otvori senzora
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Kako pravilno nositi prijemni ovratnik

1. Ispravno postavljanje doprinosi zdravom i učinkovitom 
treningu vašeg ljubimca. Prijemnik treba postaviti na donji 
dio vrata vašeg ljubimca, a navojni poklopac mora ležati 
ravno uz njegovu kožu.

Postavite vodljivi silikon na dno nastavka

3. Mekani silikonski vrh također ima provodnu 
funkciju; možete ga postaviti radi sprječavanja 
korozije.

2. Ako vaš ljubimac ima 
gustu dlaku oko vrata, 
upotrijebite duže navojne 
poklopce.

5. Između ovratnika s prijemnikom i 
vrata životinje treba biti razmak širine 
prsta; ne smije biti previše labav, inače će 
učinkovitost statičkog pražnjenja biti 
znatno smanjena.

4. Kvačica otporna na habanje može 
spriječiti žuljanje kože; preporučujemo 
njezinu upotrebu 2–3 puta tjedno.

6. Ogrlicu s prijemnikom koji je predug 
moguće je skratiti ili prilagoditi na druge 
načine.
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Redovito održavanje
1. Molimo redovito provjeravajte daljinski upravljač na eventualna oštećenja i 
popravite sva vanjska oštećenja.
2. Jednom tjedno očistite navojne kapice alkoholom.
3. Provjerite vrat vašeg ljubimca i tjedno ga čistite.

Napomena
1. Daljinski upravljač koristi najsuvremeniju tehnologiju prijenosa; nije potrebno 
usmjeravati ga izravno na prijamni ovratnik. Signal može prolaziti kroz prepreke poput 
zidova i drugih predmeta, ali će to smanjiti učinkovit domet.
2. Popis čimbenika, uključujući, ali ne ograničavajući se na signalne stanice, 
magnetska polja, prepreke, kapacitet baterije, druge bežične uređaje u blizini, teren, 
vegetaciju itd., također utječe na prijenos signala s daljinskog predajnika i na stvarni 
učinkoviti domet daljinskog predajnika.

Često postavljana pitanja (FAQ)
Pitanje: Od koje dobi moj ljubimac može koristiti sustave za dresuru?
Odgovor: Ne koristiti na štencima mlađima od 6 mjeseci.

Pitanje: Mora li moj ljubimac nositi prijemni ovratnik čak i nakon što je 
obučen i posluša moje zapovijedi?
Odgovor: S vremena na vrijeme možda ćete morati osvježiti pamćenje vašeg 
ljubimca koristeći prijemni ovratnik.

Pitanje: Mogu li koristiti sustave za dresuru kućnih ljubimaca za više od 
jednog ljubimca? Odgovor: Da, jednostavno dodajte jedan ili dva prijemna 
ovratnika u sustav kako biste kontrolirali dva ili tri ljubimca, budući da daljinski 
odašiljač ima tri kanala za pse.

P: Koji je učinkovit domet vaših sustava za dresuru kućnih ljubimaca? O: 
Učinkovit domet između daljinskog odašiljača i prijemnog ogrlice može biti do 1.100 
jardi, pod uvjetom da između njih nema prepreka. Međutim, u stvarnosti na prijenos 
signala s daljinskog odašiljača i njegovu stvarnu učinkovitu domet utječe niz 
čimbenika, uključujući, ali ne ograničavajući se na, odašiljače, magnetska polja, 
prepreke, stanje baterije, druge bežične uređaje u blizini, neravan teren, vegetaciju itd.

10

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



© Sunnysoft s.r.o., distributer

P: Želim testirati funkciju statičke stimulacije na prijemnom ogrlicu na svom prstu, 
ali ne radi; je li nešto pogrešno?
Odgovor: Ako testirate prijemni ovratnik na ruci ili nozi, dodirnite oba poklopca vijaka 
(elektrode) istovremeno. Dodirivanje samo jednog poklopca vijaka (elektrode) neće 
raditi.

Pitanje: Koja je funkcija kopče otporne na habanje?
Odgovor: 1. Korištenje kopče otporne na habanje može spriječiti ogrebotine kože, 
spriječiti ozljede kože psa tijekom dugotrajnog nošenja metalne šipke (gumenu šipku) 
te također osigurati električnu izolaciju.
2. Ako pas ponovno počne lajati nakon što prestanete koristiti uređaj, možete koristiti 
kopču otpornu na habanje i pustiti psa da i dalje nosi uređaj.
3. Ako se stanje poboljša nakon nekoliko upotreba uređaja i pas prestane lajati, molimo 
vas da koristite kopču otpornu na abraziju.

Pitanje: Što trebam učiniti ako je vrat mog ljubimca crven i nadražen? Odgovor: 
Prestanite koristiti sustav za dresuru ljubimaca na nekoliko dana. Ako stanje potraje dulje 
od 48 sati, posjetite veterinara. Čak i ako koža povrati normalno stanje, pomno pratite 
stanje kože vašeg ljubimca.

Pitanje: Mogu li pričvrstiti povodac na ogrlicu za trening?

Odgovor: NE. To bi moglo uzrokovati da se zakretne kapice (kontaktne točke) prejako 
pritisnu na vrat vašeg ljubimca. Koristite zaseban ovratnik koji trebate staviti preko 
prijemničkog ovratnika.

Pitanje: Kako znam kada baterije u sustavima za trening kućnih ljubimaca 
trebaju punjenje?
Odgovor: Za daljinski predajnik: u donjem lijevom kutu LCD zaslona pojavit će 
se simbol. Za prijemni ovratnik: ako čujete 10-sekundno piskutanje, treba ga 
napuniti.

Pitanje: Koliko dugo mogu ostaviti prijemni ovratnik na svom psu?
Odgovor: Prijemnik na ogrlici nije dizajniran za kontinuirano nošenje. Preporučujemo 
da ogrlica ne bude nošena dulje od 12 sati u bilo kojem 24-satnom razdoblju. Ako se 
nosi dulje vrijeme, preporučujemo redovito provjeravanje vašeg ljubimca.

P: Koliko dugo trebaju trajati treningi s mojim ljubimcem?
O: Treninzi trebaju biti pozitivni i kratki; idealno bi trebali trajati oko 10–15 minuta.
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Pitanje: Koje su  odgovarajuće  razine vibracijske i  statičke  stimulacije za moje  kućne  ljubimce?

Odgovor:  Pokušajte  pronaći  najprikladnije  razine  vibracijske  i  statičke  stimulacije  za
vašeg  ljubimca,  počevši  od  najniže  postavke.  Prekomjerne  razine  stimulacije  mogu
izazvati snažnu reakciju kod vašeg ljubimca.

Pitanje: Postoje li neke druge, bolje metode treninga?
Odgovor: Za postizanje boljih rezultata u treningu možete pripremiti neke
poslastice za pse kao motivacijske nagrade.
Svaki put kada ispravite neželjeno ponašanje svog ljubimca, možete mu dati do znanja
što smije, a što ne smije raditi. Nakon nekoliko ponavljanja, vaš  će  ljubimac razumjeti
što vam se  sviđa,  a što ne.

Pitanje: Koliko  će  vremena trebati da moj ljubimac bude dobro dresiran?
Odgovor:  Uklanjanje  neželjenog  ponašanja  ili  podučavanje  naredbi  poslušnosti
zahtijeva vrijeme. Molimo vas da budete strpljivi. Prebrzo dresiranje možda  neće
dovesti do najboljih rezultata.

Pitanje: Sustav za trening  kućnih  ljubimaca ne radi ili moj ljubimac ne reagira
iako je sustav ispravno instaliran. Kako mogu riješiti ovaj problem?  Odgovor:
1. Provjerite imaju li i daljinski  odašiljač  i prijemni ogrlicu dovoljno

napunjenu bateriju za rad.
2. Provjerite je li prijemni ovratnik uključen.
3. Provjerite gumb 'CH' na daljinskom  upravljaču  kako biste bili sigurni da su

kanali za psa ispravno postavljeni.
4. Pokušajte ponovno upariti daljinski  upravljač  i prijemni ogrlicu.
5. Uklonite ogrlicu s prijamnikom i provjerite radi li sve tri funkcije

ispravno.
6. Prijemni ovratnik prelazi u stanje mirovanja nakon 4 minute

neaktivnosti. Bilo kakav blagi pokret može ga aktivirati.
7. Provjerite je li prijemni ovratnik pravilno postavljen i nije li previše labav.
8. Ošišajte krzno vašeg ljubimca na mjestu gdje završne kapice (kontaktne

točke)  dodiruju vrat, i/ili zamijenite kontaktne  točke  dužima.

Dobavljač/distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Prag 9
 Češka Republika
www.sunnysoft.cz
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